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"JAMES VLASICK 

v četrtek popoMne se j e  pri 
pri Cleveland Steel Tool Co. 

"̂̂ rtno n e v a r n o  poškodoval 
ames Vlasick, s tar  62 let, sta-
'ypc na 12209 Locke Ave.  Od-

je  bil v Mt. Sinai bolnišni-
kjer j e  poškodbam podlegel 

^ro in pol. Doma j e  bil 
g amobora, občina sv.  Nedelja, 

Strmec na Hrvatskem, od-
prišel v Ameriko pred 

Bil j e  član društva št .  
te • Zapušča brata  Wal-

Ha v Minerva, Ohio, brata  Ru-
0 pha v Californiji, sestro Anna 
Chiller v Chicagu, 111., in več šo

to ^°Sreb  s e  vrš i  v sobo-
popoldne ob 1.30 uri  iz po-

e nega zavoda Joseph Žele in 
C b n  A v e  

itehaven pokopališče. 

ADENAUER JE INKIATIVEN -
NAPREJ-DOGOVOR S FRANCIJO 

BONN, Nemčija—Kancler Adenauer se zaveda svoje
ga položaja, ki  mu ga j e  prinesla zadnja velika zmaga pri 
volitvah dne 6. septembra. Njegov položaj je  močan tudi 
kar se tiče nemško-francoskega razmerja. Adenauer je  
že povabil francoskega zunanjega roinistra Georgesa 
Bidaulta na sestanek, da se porazgovorita poleg splošnih 
vprašanj naj  prvo o bodočnosti Posarja, ki j e  trenotno ve
lik kamen spodtike med Francijo in Zapadno Nemčijo. 

Posarje  j e  menjavalo 

na 

^ služit z ameriško armado 
? f ^ Pacifiku. Graduiral j e  

^ N R Y  PRIJATEL 
y ^ Polyclinic bolnišnici j e  umrl 

Henry Prijatel, s tar  34 
vit) ^ 'vodil delikatesno trgo-

0 na London Rd. in St. Clair 
Q Stanoval j e  na  16136 St. 

j e  pred enim 
t e o t v o r i l  delikatesno 
8t j e  vodil fotografski  

na E.  125 St. in St. Clair 
Rojen j e  bil v Clevelandu 

]e I -
i leta 

Med ^ Marije Vnebovzete. 
Vzd j e  bil poznan pod 

"Chippy," Bil j e  rah-
gov , ®-̂ 3a, ko pa s t a  bila nje-
tggj' Frances, rojena Ga-
^bita sinček Anthony 
8ta koliziji 21.,, avgu-

j e  bil zrušen. 

hčerko Angela in tri  
in Rudol-

tfjj" . °̂ ^Gb se vrš i  v soboto zju-
Vo(j„ Gatozzi pogrebnega za-
cefk' St. Clair Ave., v 

Redeemer na  Kip-
In nato na pokopališče 

KOREN 
Kale 

tijUfl ®nio včera j  poročali, j e  
gotr-. ^ popoldne po dol-
lišni ®̂̂ ®zni v St. Luke's bol-
jev  ̂ ^ose Koren, p. d. Brejar-
Hier̂  ^ ^ " " j o č a  na 15308 Hunt-
îda j e  bila iz St. 

^ Polju na Dolenjskem, 

j e  menjavalo svoje' 
gospodarje. V modernem času 
formalno ni bilo priključeno 
Franciji, pač pa g a  j e  Francija 
upravljala in skoriščala po zma
gah nad Nemci, tako po prvi, 
kakor tudi po drugi svetovni 
vojni. Ta položaj v Posar ju ob
s to ja  še  danes. K a j  n a j  bo bo
doča usoda Posar ja?  

Stališče kanclerja Adenauer-
j a ;  Posar ju  n a j  se izvedejo svo
bodne volitve, tako izvoljeni par
lament pa  n a j  sam od sebe brez 
zunanjega pritiska odloči, ali 
gre  Posar je  naza j  k Nemčiji, ka
kor se  j e  to zgodilo pod Hitler
jem leta 1936 s to  razliko, d a  s e  
j e  takrat  izvršil v Posar ju  ple
biscit; ali pa s e  hoče prvič pri
ključiti Franciji, ali pa j e  možna 
kaka t r e t j a  rešitev. 
Zavezniki in  
Nemčija 

Dočim j e  Amerika brez pri
držkov na strani kanclerja 
Adenauerja, kateremu hoče dati 
v notranji politiki š e  več samo
stojnosti, j e  Francija ostala sta
r a  Francija, ki računa s tem, da 
pride tudi do zedinjene Nem
čije, t a  pa bo Franciji vedno 
nevarna. Britanci čutijo nemški 
gospodarski dvig  in postrani 
gledajo na  Ameriko, ki  d a j e  
Nemčiji kot pr/magani državi 
še svojo gospodarsko pomoč. Ta 
pomoč j e  znašala d o  seda j  že 
štiri milijarde dolarjev. 

Položaj v parlamentu j e  na
slednji : Zadnjih volitev se  j e  
udeležilo šest  milijonov volilcev 
več, kot leta 1949. Adenauer j e  
pomnožil volilstvo za pet milijo
nov, socialisti pa  za en milijon. 
Obe stranki razpolagate s 7 5 %  
vseh poslancev. Skora j  dvotirni 
politični sistem, kot g a  pozna 
anglosaksonski svet. 

odk, 
Sg j® prišla v Ameriko pred 
leta iqL ^°Prog Tone j e  umrl 
libit v Rudolph pa  j e  bil 
clâ i leta 1944. Bila j e  
I69 ^ ^ r u š t v a  sv.  Jožefa št. 

društva Mir š t ,  142 
^ in podr. št. 10 SŽZ, 

Hogg ^ o p u š č a  dve hčeri, Mrs. 
lica 5^^kensen in Mrs. Vero-

rot, 
k ocnik, v starem k r a j u  Sfkcjf rwxcbju. 

^ Antonijo.  Pogreb se  
jg ponedeljek z j u t r a j  ob  9. 

zavoda ] 
478 E.  152 St., v 

'̂j® Vnebovzete o b  9.30 
^avi^ na pokopališče s v  

V bolnišnici 
V Mt. Sinai bolnišnici s e  na

h a j a  že od prošlega petka splo
šno poznani Mr. Michael Telich, 
zastopnik zavarovalninske druž
be Sun Life  Assurance Co. of 
Canada. Njegove posle vodi sin 
John. Upamo, da se  Mr. Telichu 
zdravje  kmalu popolnoma vrne!  

EKSPLOZIJA 
PLINA NA 
ZAPADU 

Zapadni del Clevelanda j e  
včera j  popoldne po 5. uri obis
kala težka nesreča. Prometna 
ulica W. 117 St. j e  bila kakor, 
da se  j e  izvršil nad n j o  bombni 
napad. Eksplodiral j e  plin, ki 
j e  porušil cesto, poškodoval 
bližnja poslopja na približno eno 
miljo daleč. K a j  j e  bil pravi 
vzrok eksplozije danes, v petek, 
z j u t r a j  še  ni bilo gotovo. 

Posledice v kratkem: Ena 
smrtna žrtev v osebi Katarine 
Szabo, katero j e  zasul v njenem 
vozu cement, k i  g a  j e  vrg la  v a n j  
sila eksplozije. Prenešena j e  bila 
v bolnico, k j e r  j e  čez m a n j  kot 
dve uri poškodbam podlegla; 67 
ljudi j e  bilo več ali m a n j  ranje
nih; 30 avtomobilov j e  bilo po
škodovanih ali pa  popolnoma 
uničenih, škoda samo na cesti 
znaša nad pet milijonov dolar
jev .  Promet j e  bil oviran še po
sebno, ker se  j e  eksplozija pripe
tila ob na jbol j  prometnem času, 
to  j e  ob 5.15 uri popoldne in na 
eni na jbol j  prometnih ulic za-
pada, ki  ima prometne zveze s 
sosednjimi ulicami. 

JAJCA IMAJO SVOJE 
MUHE 

GRAND ISLAND, Neb., 10. 
septembra—J. J .  Hare j e  bila na 
kupovanju. V neki tuka j šn j i  tr
govini j e  nakupila ducat j a j c .  
Ko jih j e  začela uporabljati v 
kuhinjske namene in j ih  ubila 
enega za drugim, j e  opazila, da  
j e  imel prav v s a k  od teh 12 j a j c  
po dva rumenjaka. 
FOND SOCIALNEGA 
ZAVAROVANJA 

WASHINGTON, 10. septem
bra—Fond socialnega zavarova
n j a  j e  koncem juni ja  1953 nara-
stel na $18,366,000,000. Fond bo 
v kratkem dosegel višino $20,-
000,000,000. Da denar ne leži 
mrtev, g a  rabi  kot posojilo fe
deralna vlada, ki g a  hiora tudi 
zakonito obrestovati. 

ZA VARNOST PACIFIKA 

N, OVof, 

U] 
^jenček HOMAR 

par ur po porodu novo-
in Mrs. Frank K. "ar ml • 

^ je 21451 Arbor  A v e  

mate 
"ne i^^.Pi'vprojeniek 
kr, 
H 

Dekliško 
j j  j e  bilo Lillian Win-

"^^eb ae j e  vršil  včeraj .  
sožalje! 

WASHINGTON, 10. septem
bra — Danes so se  nadaljevali 
razgovori med ameriškim držav
nim tajnikom Dullesom ter zu
nanjima ministroma Nove Ze
landije in Avstral i je.  Šlo j e  za 
skupno obrambo Pacifika. 

Med tremi omenjenimi drža
vami j e  bil podpisan že leta 1952 
pakt  o medsebojni pomoči in 
varnosti. Gre za razčiščen j e  si
tuacije, ki j e  nastala po premir
j u  na Koreji. Gre pa tudi za tako 
imenovane preventivne mere za 
slučaj, da bi azijski in svetovni 
komunizem udaril k j e  drugje, 
ogrožal pa tudi Pacifik. Na Pa
cifiku, po mnenju teh diploma
tov, ne more biti govora o t ra j
nem miru, dokler ostane Koreja 
deljena in dokler komunisti na
padajo v Indokini in na Malaj
skem polotoku. 

Državni ta jnik  Dulles j e  s 

MED UBEŽNIMI 
KRALJI 

V francoskem letovišču 
Biarritz j e  bila družabna 
prireditev, k i  j e  stala $100,-
000. N a  prireditvi j e  bil tudi 
bivši jugoslovanski k r a l j  
Peter. Pri vhodu n a  v r t  g a  
j e  srečal n j e m u  enakovred
n i  Dario Walcarcel Kohly, 
k i  se m u  j e  predstavil: 

"Jaz sem markiz O'Reilly. 
Jaz sem irski kra l j .  Sem n a  
istem, kot  si  ti." 

Irska j e  danes republika, 
a irskih kra l jev  zgodovina 
sploh n e  pozna . . . 

* 

Pregnani egiptski k r a l j  
Farouk j e  bil eden največ
j i h  egiptskih bogatašev. 
Skupno njegovo premože
n j e  se ceni nad pol mili jarde 
dolarjev. Zoper n j e g a  gre 
proces za  razporoko, k i  g a  
vodi  n jegova zadnja  žena. 
Zahteva $11,000 mesečne 
preživnine i n  prav i :  

"Ta mesečna vsota m i  b o  
pomagala, d a  b o m  živela ta
ko, kakor b i  se privadila ži
veti, če b i  bila ostala Farou-
kova žena i n  če b i  bil  ostal 
Farouk egiptski k r a l j  . . 

Piknik zbora Triglav 
Pevski zbor Triglav priredi 

s v o j  edini piknik v letošnji se
zoni v nedeljo, 13. septembra na 
prostorih Doma zapadnih Slo
vencev, 6818 Denison Ave.  Za
bava se  prične popoldne zgodaj, 
godci, kateri bodo št ir je,  prične
j o  igrati okrog 4. ure in zabava 
ter  ples s e  nadal juje  pozno v 
noč. Posebnost na tem pikniku 
bo ta, da  bodo posetniki lahko 
poslušali lepe pesmi, k i  so jih 
š t i r je  pevski zbori podali na  
skupnem koncertu prošli mesec 
na farmi  SNPJ. Pet je  j e  bilo po
sneto na plošče, katere se  seda j  
igra. 
85. rojstni dan 

Prošli torek j e  poznana Mrs. 
Mary Novinc iz 19211 Kewanee 
Ave. obhajala s v o j  85. rojstni 
dan. Otroci in nj ih družine, so
rodniki in pri jatel j i  iskreno če
st i ta jo  slavljenki ter j i  želijo še  
mnogo let zdravja  in vesel ja  v 
njih sredi. 

Zaroka 
Zaročila s t a  se  Miss Frances 

Martinčič, hčerka poznanih Mr. 
in Mrs. Justin Martinčič na 
24371 Lakeland Blvd., in Mr. 
Michael Gerl, sin poznane Mrs. 
Mary Gerl, ki  vodi gostilno na 
756 E.  200 St. Poroka se  vrš i  
6. februar ja .  Bilo srečno! 

Vile rojenice 

konference opozoril svet, da bi 
bil v sak  napad na varnost Pa
cifika, tudi oni iz komunistične
g a  sveta, odbit. 

Ta konferenca pa  j e  zanimiva 
tudi s tega stališča, kako j e  pre
sojati  razmerje med britanskimi 
dominijoni do Velike Britanije. 
Nova Zelandija in Avstra l i ja  se  
imenujeta formalno britanska 
dominijona, v resnici s te  pa po
polnoma samostojni državi. Tu
di Velika Britanija kot samo
stojna država j e  hotela pristopi
t i  k zvezi o obrambi miru na Pa
cifiku, pa  ni bila pripuščena, če
prav  ima v svoj i  svetovni politi
ki velike interese tudi na  Paci
f iku.  

Znova dokaz, da  kadar govo
rimo o dominijonih Velike Bri
tanije, moramo imeti pred očmi 
samostojne države, ki  imajo s a  
mostojno politiko, k i  se  lahko 
loči od one v Veliki Britaniji. 

Pri Mr. in Mrs. Anton Kin-
kopf na 21701 Nicholas Ave.  so 
se  zglasile vile rojenice in pu
stile v spomin krepkega fantka  
prvorojenca. Ponosni oče j e  so
lastnik trgovine s pohištvom 
Kinkopf Bros. na E.  200 St. 

Vile rojenice so se  zgasile dne 
2. septembra pri Mr. in Mrs. 
John Gerlica v Chicago, 111., in 
j u  obdarile s krepkim sinčkom-
prvorojencem, kateremu so dali 
ime Frank Mike. Srečni oče j e  
sin poznane Mrs. Josephine Ger
lica iz Perry, Ohio, pri kateri se 
j e  nahajal  zadnje čase, da j i  j e  
pomagal na  farmi, ker j e  pred 
neka j  meseci umrl njegov oče. 
Mlada mama in sinček s ta  zdra
va.  Čestitamo! 

Francija brezno za ameriški dolar; 
j..- juAuidEteifcL.-... — - ""'v.",-!. 

Francoz ne mara plačevati davkov 
VLADA LANIELA JE PRVA, KI SI* 
UPA LOVITI DAVČNE ZLOČINCE 
PARIZ, 10. septembra—Francoska vlada Laniela je  

najavila, da francoski davkoplačevalec z raznimi mahina-
cijami, kako se umakniti pplačevanju davkov, oškoduje 
državno blagajno za $1,700,000,000 na leto. Gre pa za tiste 
sloje francoskega prebivalstva, ki so naj  premožnejši, niso 
pa odvisni od vidne mesečne plače ali mezde, ki se pri 
tir j an ju  davkov najlažje zaseže. 

Francoska vlada j e  objavila"*^ 
do seda j  500 slučajev, ko so se  
na visokih položajih utajili dav
ki. 

Davčna morala Francozov?, j e  
bila po zadnji vojni  predme^ 
ostre kritike, predvsem od stra-' 
ni Angležev. Oglašali so se  tudi 
Amerikanci. Francozu n a j  po
magajo drugi, k a r  pa ima sam, 
n a j  uživa tudi gam. Oziri na dr
žavo so padli. 

V Franciji j e  osem milijonov 
kmetov; od teh osem milijonov 
•javi le kakih 80 tisoč od njih, da 
so imeli na leto kake dohodke. 
Dejansko živi francoski kmet 
dobro, se  otepa številne družine 
in k a r  se tiče hrane, živi meščan
sko. 

Francoska vlada j e  objavila 
seznam 3,800,000 Francozov, 
kateri se  še brigajo za plačeva
n j e  davkov. V omenjenem števi
lu pa  j e  7 5 %  takih, katerim ne 
preostaja drugega. Gre za sloj, 
k i  j e  odvisen od mezd in od me
sečne plače in s e  tako pri n j ih  
•dohodninski davek avtomatično 
odtrguje. 

Primeri, k i  vp i j e jo  
do neba 

Francoska vlada objavl ja  sez
nam Francozov, ki  posedujejo 
nepremičnine, vile, avtomobile, 
ki s i  privoščijo številno služin-
čad, j a v l j a j o  pa, da nimajo no
benih dohodkov. Predpisanih 
davkov bi morali plačati v do
larski valuti na deset in deset 
tisočev dolarjev. 

Francoz j e  rentnik. Nalaga 
denar, k j e r  s e  mu zdi varno, po
sebno še  v tujini. Te naložbe v 
tujini s e  redoma umaknejo dr
žavnemu obdavčenju. 

Francoska vlada nava ja  slu
čaj, da  j e  lansko leto bilo samo 
dva tisoč Francozov tako vest
nih, da j e  prijavilo letnih dohod
kov v dolarski valuti $5,700! A 
istočasno so živeli v največji  po
trat i !  

Če bo hotela sedanja franco
ska  vlada urediti državne finan
ce, bo morala seči po temeljiti 
reformi francoskega davčnega 
sistema. Davki so direktni, ali 
indirektni. Indirektni j e  n. pr. 
davek, katerega plačaš pri na
kupu raznega blaga. Značilno za 
Francijo je, d a  sloni v glavnem 
njen davčni sistem na indirekt-
nih davkih. To se  pravi, da Fran
cija, ker direktno ne more prijeti  
dvakoplačevalca, išče izhoda 
tam, k j e r  g a  prime lahko in-
direktno kot j e  pri nakupu živ-
Ijenskih potrebščih, raznega uvo
za, pa tudi potrošnje domačih 
produktov kot so n. pr. nakup 
osebnih avtomobilov in stroški 
za vzdrževanje in vožnje; v po-
štev pride gasolin in davek na  
gasolin. 

K a j  p a  z Indokino? 
Pri vseh teh financah, ki  so  

zavožene, pa  mora Francija tro-
šiti v dolarski valuti eno mili
jardo dolarjev za vojne stroške 
v Indokini. Pojavili /so se  celo 
Francozi, ki s o  zagovarjali  po

litiko, da se  Francija Indokini 
enostavno odreče. S tem bi j i  
bilo prihranjenih na leto eno 
milijardo dolarjev, obenem pa 
bi odpadle človeške žrtve, napo
ri francoskega vojaka.  Francija 
ve, da j e  zlasti Amerika živo za
interesirana na južnovzhodni 
Aziji, odkoder dobiva surovine 
za svojo industrijo. Gre pa tudi 
za splošni prestiž Amerike v 
Aziji. Francosko časopisje j e  zo
pet pozdravilo poročilo iz Ame
rike, da bo prišla za Indokino 
izdatna vojaška pomoč. 

Lanielova vlada j e  poleg dav
čnega vprašanja  tudi napoveda* 
la, da bo prisilno znižala cene 
živilskim potrebščinam na višino 
izpred vojne. 

Gostje izven 
mesta 

Kakor j e  že splošno znano, 
priredijo Progresivne Slovenke 
svo j  velik piknik v nedeljo, 13. 
septembra na  lepih prostorih 
SNPJ na Chardon in Heath Rd. 
V zvezi s piknikom bo tudi gla
sovanje Poslanke dobre volje v 
Jugoslavijo, katero se  bo pro
glasilo na pikniku, kakor tudi 
dve članici, ki j o  bodo spremili 
do New Yorka. Poleg tega bo 
običajna zabava in postrežba, 
ki se  j o  najde na piknikih—le 
da so članice, ki imajo kuhinjo 
v oskrbi, obljubile pripraviti 
okusno pecivo in drugih dobrot, 
da bo mogoče vsem postreči. Ba-
lincarska tekma se  prične ob 1. 
uri popoldne, Grabnarjevi fant
j e  bodo pa igrali vesele poskoč-
nice. 

Na prireditev s e  pričakuje do
k a j  gostov iz zunanjih naselbin. 
Tako so sporočili tudi iz posla
ništva v Washingtonu, da  pridejo 
gospod in gospa Vodušek in go
spod Svete, iz Chicage pridete 
med drugim tudi Mrs. Dorothy 
(Dot) Sodnik, ki j e  ena izmed 

kandidatinj za poslanko, ter 
Betty Nadvornik, kakor tudi več 
iz Pennsylvanije in drugih kra
jev.  

Slike treh kandidakt in imena 
drugih so priobčena na angleški 
strani današnje izdaje. 

51. obletnica društva 
Eno najstarejš ih društev 

naselbini j e  društvo sv.  Janeza 
Krstnika, št .  37 ABZ. To dru
štvo letos praznuje 51. obletni
co svojega obstoja. Da s e  dogo
dek proslavi, priredi društvo ve
liko plesno veselico v soboto, 12 
septembra v avditoriju Sloven
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave.  Za mlajšo generacijo 
ki  se  rada zavrti ob zvokih do
bre godbe, bo na razpolago pri
l jubljen orkester Johnny Peco-
na, v prizidku se  bodo pa zbrali 
"old-tajmerji," ki  bodo obujali 
spomine na minule čase. Vseka
kor se  obeta lepa zabava vsem 
posetnikom. 

Pametna lepotica 
ATLANTIC CITY, 10. sep

tembra—To soboto se  bo med 
52 kandidatinjami izvolila lepo
tica Amerike za leto 1954. Med 
njimi j e  tudi Velva Irene Rob-
bins, stara 20 let, ki seda j  nosi 
ime "lepotice Michigan" za leto 
1953. 

Robbinsova j e  po rodu iz dr
žave Missouri, a se j e  preselila 
v Michigan in dobija naslov le
potice Michigan, ne le radi te
lesne lepote, temveč tudi, ker se  
j e  izkazala kot učiteljica. Čas
nikarjem j e  rekla:  

"Lepotice morajo poleg zu
nanjosti pokazati še  k a j  druge
g a ;  kako znajo govoriti, pouče
vati, obnašati se  v družbi in po
dobno." 

Robbinsonova upa to leto na 
zmago in bo razsodnikom govo
rila o svojih načrtih, kako re
formirati ameriško šolo. Sama 
poučuje v Dowagiac, Mich., k j e r  
j e  učiteljica v četrtem razredu 
te  šole. 

Redne seje 
Redna s e j a  društva Cvetoči 

Noble, št, 450 SNPJ s e  vrš i  v ne
deljo dopoldne ob 10. uri v na
vadnih prostorih Ameriško ju
goslovanskega centra na Recher 
Ave. Prosi se  članstvo, da se  
udeleži v polnem številu. 

Društvo V boj, št.  53 SNPJ 
ima svojo redno sejo v nedeljo, 
13. septembra v Slovenskem de
lavskem domu na Waterloo Rd. 
Pričetek ob 9.30 uri dopoldne. 
Vabi se  vse  članstvo na polno-
številno udeležbo, ker se ja  j e  
važna. Ukrepalo s e  bo o pripra
vah za veliko prireditev s pro
gramom, katero društvo priredi 
drugo nedeljo v novembru, o ju
bilejni kampanji, k i  se  pričenja 
1. oktobra in t r a j a  do 30. junija, 
kakor tudi o raznih drugih važ
nih zadevah. Potrebno j e  za ko
rist društva in članstva, da pri
de čim večje število članov na 
sejo. 

Nocoj ob 7.30 uri  se  vrš i  red
na s e j a  društva Ribnica, št .  12 
SDZ v navadnih prostorih Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave.  Vabi se  v se  član
stvo, posebno pa one, ki se  za
nimajo za kegljanje, da gotovo 
pridejo na sejo. 

Članstvo društva Mir, št .  142 
SNPJ j e  prošeno, da  pride na 
redno sejo v nedeljo dopoldne ob 
devetih v navadnih prostorih 
Slovenskega doma na Holmes 
Ave. 

SMO NA ISTEM 
KOT LANI! 

Cleveland si  piše številke o 
smrtnih nesrečah v cestnem pro
metu. Letos j e  bilo do smrti po
voženih oziroma umrlo na po
sledicah poškodb vsled vožnje že 
67 ljudi. Lansko leto j e  bilo ob 
istem času v Clevelandu enako 
število smrtnih žrtev cestno 
prometnih nesreč. 
STUDEBAKER DRUŽBA 
ODPUŠČA 

SOUTH BEND, Ind., 9. sep
tembra—Avtomobilsko podjetje 
Studebaker bo s prihodnjih po
nedeljkom, 14. septembra odpu
stilo 6,000 delavstva. Kot vzrok 
odpustitve se  nava ja  nadproduk-
cijo avtomobilov in preveč za
ložen t r g  v Ameriki. 
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NAŠ DOLAR NAJ GRE V BREZNO? 
(2) 

"Lahko se zgodi, da kamela preskoči globok jarek, 
ne zgodi pa se, da bi norec bil dovzeten za pametne raz
loge." Tako pravi pregovor, k i j e  vzet iz življenja teh kra
jev, torej v deželah Srednjega vzhoda. 

Iran ima svojo posebno zgodovino. Trdimo, da smo se 
kar se tiče ameriškega angleško pisanega časopisja glede 
Irana sprijaznili povsem s površnostjo. Le to nam j e  bilo 
pred očmi, da se za Iran potegujeta na eni strani Sovjet
ska zveza, na drugi strani pa sedaj za Anglijo takorekoč 
kot dedinja bivšega ogromnega britanskega imperija— 
Amerika. O Turkih se je, ko j e  še obstojal veliki turški 
imperij, znašel izraz "bolnega moža ob Bosporju." Ta bol
ni mož je  bil Turek z vsem njegovim državnim, gospodar
skim in socialnim aparatom, dokler ga ni položila na tla 
prva svetovna vojna in j e  veliki turški imperij šel nara
zen. Ali ta imperij ni dobival injekcij od vseh strani? Da. 
Toda vse j e  bilo prepozno! 

Bolni mož na Srednjem vzhodu j e  nedvojbeno tudi 
iranska družba. Predvsem ni stabilna dinastija. Dinastije 
so bile ravno v zadnjem času odstavljene in se je  do naslo
va  dinastije prikopal drugi pustolovec. Tiranske dinastije 
prejšnjih časov so iz zgodovine Irana znane v vsej  nagoti. 
Nobenih ustavnih svoboščin, nobenega zakona, vsa volja 
tirana šaha, državnega poglavarja, katerega j e  dičilo vse 
kar se po naših pojmih le v teoriji prideva orientalskemu 
samodržcu. Mnogoženstvo—ta izraz je  premajhen. Harem 
teh ljudi j e  šel na stotine, o gotovih celo na tisoče žensk 
in razni potomci, ki si lastijo nasledstvo visokega plem
stva, gredo enako v stotine, v resnici pa prosijo za milo
ščino. Zadnji Pahlevi^i kaka boljša izbira. 

Evropske državč^ so spoznale v svojem kolonijalnem 
in imperialističnem načrtu tudi to slabost iranske države. 
Kakor j e  pač nanesel slučaj, so odstavile vladujočega šaha 
in postavile novega. Nobeden pa ni imel niti volje, niti 
korajže, da bi se lotil znanih socialnih vprašanj, v glavnem 
najglavnejšega, prave in temeljite agrarne reforme. Iran
sko ljudstvo si želi agrarno reformo, obljublja jo vsakdo, 
ki j e  na krmilu. Nihče je  še ni dal! 

Igra z zadnjim diktatorjem Mossadeghom j e  precej 
prozorna, samo prikazati jo je  treba. Mož j e  bil sam boga
taš in v duši kapitalist, zoper vsako agrarno reformo, ker 
bi ta zadela tudi njega. Za naše pojme j e  nepojmljivo, da 
se j e  zabarikadiral v poslopje parlamenta, k jer  j e  na svoji 
postelji diktiral, dekretiral in dajal ukaze kako aretirati 
svoje politične nasprotnike. Znal j e  organizirati svojo po
licijo in svoje vojaštvo. Ko pa je  prišel dani trenptek, se 
j e  izkazalo, da j e  bila vsa ta oborožena sila, ki naj  bi slu
žila narodnim interesom, zgrajena na pesek. Zaključek je 
tale: Tisti, ki ni na oblasti in če ima v Iranu premoženje, 
se skuša prikopati do oblasti. Socialne razmere ostanejo 
neizpremenjene. To ve tudi Sovjetska zveza, ki bi si že 
davno privoščila pohod na Iran, če bi ne vedela, da bi na
stal ne domači, marVeč odpor zapadnega tabora in bi se 
krajevni pokolj^ spremenil v splošnega. Zakaj torej naj  
sipljemo v to iransko brezno še nadalje dolarje, ko sploš
nemu standardu iranskega življenja itak nič ne pomagajo? 

Iranski petrolej j e  znan. Znan tudi petrolej Arabije in 
Iraka. Za ta petrolej so se prav zgodaj zainteresirale dr
žave izven Amerike kot Velika Britanija, Nemčija in Fran
cija, pa tudi druge evropske industrijske države. 

Ameriški petrolejski strokovnjaki trdijo, da zaloga pe
troleja doma pojenjuje. In to kl jub novim virom k j e  v 
Texasu. Petroleja se v Ameriki pač preveč rabi. Srednji 
vzhod ima največjo zalogo petroleja na svetu. Toda ome
njene države, kakor zgoraj citirano, so imele, v prvi vrsti 
Anglija, predpravice, da rabimo izraz licence, da ta pe
trolej skoriščajo. Šele nekaj let pred zadnjo svetovno voj
no j e  Amerika v dvoboju s temi petrolejskimi interesenti 
in z dolarji spodrinila vse druge tekmece, tako da j e  da
nes s svojimi petrolejskimi investicijami na tem delu sve
ta najmočnejša! 

Vlada republikancev v Washingtonu j e  vlada milijo
narjev. Petrolejski magnati, katerih interesi so zastopani 
v tej  republikanski vladi, računajo s tem, da bodo iz Irana 
pregnali angleške tekmece, kakor so jih pregnali iz Iraka 
in Arabije. Mi dajemo pomoč Iranu v milijonih dolarjev. 
Kam gre denar? Pri tem pa je  zadnji povdarek, da gre ta 
pomoč iz skupnega žepa ameriških davkoplačevalcev! 

L.C. 

jjiCfAta 
PROŠNJA—Razstava vrtnih pridelkov 

Na vse naše članice, prijatelje 
in prijateljice, vrtnar je  in vrt-
narice, fa rmar je  in farmarice so 
obračam tem potom s prošnjo, 
da prinesete v nedeljo na veliki 
piknik Progresivnih Slovenk 
Amerike najlepše produkte va
šega v r t a  ali polja ZA RAZSTA
VO NA SNPJ FARMI. Posebno 
pa prosim, da prineste veliko le
pega cvetja, da bomo postavilo 
našo zmagovalko kontesta "med 
lepe rožice" in j i  zapele tisto 
našo lepo himno—"Slovensko 
dekle" in zaključil naš veliki 
dan v cvetju, petju in veselju!  

Vse pridelke in cvetje se bo 
sprejemalo na zunanjem odru 
od 12. ure naprej. 

Članice krožka št.  3, ki ste 
imele lansko zimo predavanje o 
ureditvi lepih šopkov, opozar
jam še posebno, da se poslužite 
sedanje prilike dokazati, k a j  ste 
se naučile, č e  mogoče, pripeljite 
seboj tudi predavatelja,—naši 
cvetličarji vabljeni—da nam po
magajo pri ureditvi odra. Sploh 
ste vabljeni vsi in vse na sode
lovanje. Hvala! 

Mary Grill-Ivanusch 

Z obiska rojstne 
domovine 

EUCLID, Ohio—Po dolgih le
tih bivanja tu v Ameriki, sem 
šla obiskat mojo rojstno domo
vino. Potovanje j e  bilo prav le
po, čeprav sem bila sama med 
tujci. To me ni ničesar oviralo, 
s a j  sem se zavedala, da se bli
žam svojemu rojstnemu domu. 

Kakšni občutki ti prevzamejo 
srce in dušo, ko se bližaš svoji 
zemlji in svojim dragim! Ko se 
je  vlak ustavil v Št. Petru, sem 
mislila, da sanjam, ali ko sem 
zagledala moje brate, sestre in 
vse ostale sorodnike, sem si re
kla: s a j  je  resnica, tu sem zo
pet na domačih tleh! Vsi  smo 
jokali od veselja. To srečno sni
denje j e  bilo tako lepo, da ne bo 
nikdar pozabljeno. To ni bilo 
vse. Višek sreče j e  bil, ko sem 
prišla domov v mojo rojstno hi
šico in objela mojo nadvse dra
go mamico. Tistikrat so solze 
Ijle na materinih prsih, ker ime
le smo si dosti za povedati ena 
drugi, ka j t i  veliko se je  zgodilo, 
odkar se nisve videle. Vedno pa 
mi j e  mati pravila: "Hčerka mo
ja, to so samo sanje." 

Ko sem hodila po potih, so 
mi misli šle nazaj  v srečna mla
da leta, ki sem jih uživala. Zde
lo se mi je, kakor da se j e  godilo 
vse včeraj. Prehitro j e  šlo vse 
in čas bivanja med dragimi j e  
bil kratek. Zadnji dan j e  bil po
sebno lep. Vsi so se zbrali sku
paj, bratje, sestre in ostali so
rodniki. Celo noč se  j e  plesalo 
in prepevalo, proti jutru se je  
bližala ura ločitve. Mislila sem, 
da je  pogreb zame. Ločitev je  
bila strašna, ne da se popisati. 

Zame je  pa bilo tem hujše, ko 
sem se povrnila domov in nisem 
našla nobenega od moje druži
ne. š l a  sem skozi veliko trplje
n j a  in prenesla sem vse. Upam 
in želim si še enkrat videti mojo 
drago, rojstno domovino in mo
jo nadvse drago mamico, brate, 
sestre in ostale sorodnike. To je 
moja zadnja želja. 

Mrs. Tinko Udovich. 

Med Ameriko 
n Španijo 

MADRID, 11. septembra— 
Danes j e  bila pod predsedstvom 
Franka važna seja španske vla
de. Na t e j  sej i  se j e  razpravljalo 
3 predstoječih pogodbah med 
jpanijo in Združenimi državami. 
Pogajanja med obema država
ma 30 trajala polnih 17 mesecev 
n j e  šlo za to, k a j  n a j  dajo Špa-
.aiji Združene države in k a j  ob-
i'atno. V glavnem ste se obe 
itranki zedinili glede naslednjih 
točk: 

Španija odstopi Združenim, dr
žavam uporabo svojih zračnih 
in pomorskih baz. Podrobnosti 
in pogoji, pod katerimi n a j  se 
uporabljajo te baze, so se obrav
navali na današnji soji vlade. 

Združene države n a j  da jo  Špa
niji živila, surovine in tehnične 
pripomočke, da se dvigne špan
sko civilno gospodarstvo, pred
vsem pa da se razširi cestna in 
železniška mreža po Španiji. 

Japonski princ 
v Ameriki 

WASHINGTON, 10. septem
bra—Danes se j e  vršil ponovni 
sestanek med japonskim prin
cem prestolonaslednikom Akihi-
to in ameriškim državnim tajni
kom Dullesom. 

Dva sestanka z državnim ta j
nikom Dullesom pomenita, da ne 
gre samo za formalne vljudnost
ne obiske, marveč za resne poli
tične razgovore, ki se tičejo raz
merja  med Združenimi država
mi in Japonsko. 

Japonski princ se j e  poklonil 
tudi spominu ameriškega nezna
nega junaka iz prve svetovne 
vojne, j e  obiskal kra j ,  k j e r  je  
bival prvi predsednik George 
Washington, Mount Vernon, je  
obiskal Kapitol, govoril s pred
sednikom spodnje zbornice Mar
tinom in drugimi političnimi 
osebnostmi. 

Danes se j e  sestal enako s 
predsednikom Eisenhower jem; 
12. septembra gre  na pot po 
Združenfli državah. 

Vrnite listke 

Tajnica krožka št. 3 Progre
sivnih Slovenk prosi vse članice, 
ki imajo na rokah listke v zvezi 
z glasovnicami za poslanko, ka
tero se bo izvolilo na nedeljskem 
pikniku, da prav gotovo vrnejo 
vse listke, če ne preje v s a j  na 
dan piknika, to j e  v nedeljo, 13. 
septembra. To j e  važno radi štet
j a  glasovnic. 

N PEHNDVUSETIIIII LETI Š K R A T  
OD 2. DO 9. SEPTEMBRA 1928 

Ahmed Zogu j e  proglašen 
kraljem Albanije. Sprememba 
republike v monarhijo se  j e  iz
vršila z velikim pompom. Topo
vi so pokali, zvonovi pritrkavali 
ko se j e  peljal Zogu k ustoliče-
nju. Italijanske čete so g a  varo
vale na poti v parlament. Na 
slavnost j e  prišlo tisoče ljudi 
najmanjše dežele na Balkanu. 

Rabinec Goldman iz Cleve-
landa, ki se j e  baš vrnil iz po
tovanja po Evropi, pravi, da j e  
na njega napravila največji utis 
ruska mladina. Pravi, da ni ni
k jer  našel med fanti in deklet 
toliko moralnega poštenja kot 
baš v Rusiji. 

Jetnike v Holmes, O., jetnišni-
ci j e  šerif prisilil, da so morah 
iti v cerkev ob nedeljah. Ko so 
se jetniki upirali, da ne gredo, 
ker jih l judje  preveč zi ja jo in 
jim j e  to nerodno, j e  dejal šerif :  
No, da l judje  imajo pač pravico 
videti kako izgledajo butlegarji. 

Iz stare domovine se j e  ogla
sil z dolgim dopisom Mr. Joseph 
Birk ml. Piše, da j e  obiskal za
sedeno ozemlje. Bil j e  v Postoj
ni, Bukovju, Žejah, Prestranku, 
Št. Petru in drugod. Po Krasu 
je vse suša vzela in ne bo polj
skih pridelkov. Domačini so res 
pravi reveži, ki smejo SLOVEN
SKO le misliti še. 

Bil j e  tudi v Benetkah in se
veda Trstu. 

Bolgarski kra l j  Boris se  je  
zaročil z italijansko princezo 
Giovano. Stara j e  21 let in tret-
jg, hči kraljeve rodbine. 

Poročila s t a  se  Miss Ann 
Smolej iz 6305 Luther Ave. in 
Mr. Tom Jereb iz 1158 Norwood 
Rd. 

Večno zvestobo sta  si prisegla 
Mr. Frank A.  Turek in Miss 
Mary Frances Arko. 

Proslava 20-letnice Slovenske 
Svobodomiselne Podporne Zveze 
(SSPZ) se j e  vršila v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave. 

Program j e  vodil Krist Stokel. 
Govorila s ta  dr. Frank J.  Kem 
in gl. podpredsednik Bostič. Ži
vo sliko j e  aranžiral Vinko Coff 
in podana j e  bila enodejanka v 
angleščini "Weeping Wives." 
Nastopili so sledeči: Vera Can-
don, Rudolph Lisch, Anthony 
Garbas, Josephine Likar in 
Frank He. Režiral j e  Vatro Grill. 

Program se j e  zaključil z bur
ko "Carodejna brivnica." (Ni 
imen igralcev.) Režiser j e  bil 
Louis Truger. 

Umrla j e  Mary Yapel iz War-
rensville, O. Stara j e  bila 18 let. 

(To j e  edini smrtni slučaj za
znamovan v " E "  v tem tednu.) 

PRED DESETIMI LETI 

Bebler svari 
Italijo 

BEOGRAD, 10. septembra — 
Danes je  govoril v jugoslovan
ski narodni skupščini namestnik 
zunanjega ministra Aleš Bebler. 
Pečal se j e  tudi z zadnjimi ob
mejnimi dogodki z italijanskimi 
provokacijami, jugoslovanskimi 
noCami in italijanskimi odgovori. 

Zadnja jugoslovanska nota je  
od Italije zahtevala, da umakne 
čete, ki jih drži na meji med Ju
goslavijo in Italijo. 

Bebler j e  najavil, da se Italija 
na to zahtevo Jugoslavije ni ozi
rala, marveč jo  je  celo odklonila. 
V t e j  zvezi j e  Bebler napovedal, 
da si Jugoslavija pridržuje pra
vico izvajati do Italije diuge 
mere. 

V čem bi te druge mere obsto
jale, Bebler ni pojasnil. 

OD 5. DO 12. SEPTEMBRA 1943 

Italija se j e  brezpogojno po- j Jugoslovanski kra l j  Peter nav
dala. Ol^pacija dežele j e  v pol- dušeno pozdravlja vest, da se  je  

IZKOPAL JE 
DIAMANTE 

CAPETOWN, Južna Afrika, 
10. septembra—Južna Afr ika  je  
dežela, k j e r  se dobiva poleg dru
gega zlato in se kopljejo dia
manti. Južna Afr ika  j e  zvezna 
država, sestavljena iz raznih 
provinc. Farmar Hohne, ki živi 
v provinciji Cape je  izkopal dia
mant, katerega vrednost se jc  
ocenila na $14,000. Nekaj minut 
kasneje pa j e  izkopal še en dia
mant, ki seveda nima toliko ka-
ratov kot prvi. Prvi ima 120 ka-
ratov. Hohne j c  kopal 35 čevljev 
globoko in tako naletel na dia
mant. 

nem razmahu. 
'Nemci so označili Italijane za 

"podle izdajalce." 
-<• 

Italijanski kra l j  Viktor Eman
uel se j e  odpovedal prestolu v 
prilog svojemu sinu Umbertu. 
Kralja se dolži, da j e  odgovoren, 
da j e  prišel fašizem na krmilo. 

Pisatelj Louis Adamič j e  po
stal ostra tarča napadov od 
Ameriške domovine radi članka, 
ki g a  j e  poslal Harper's maga-
zinu. V njem opisuje Adamič 
ozadje notranjih bojev v Slove
niji. 

Rev. John J.  Oman, župnik v 
Newburghp, piše glede članka v 
A.D. med drugim: "Če hoče 
Adamič videti pravega komuni-
zifašista, n a j  stopi pred zrcalo 
In videl ga bo." 

Rev. J .  M. Trunk, slovenski 
župnik v Pueblo, Colo., pa pišs 
v Ameriškemu Slovencu med 
drugim: "G. Adamič ni ne ko
munist, ne socialist, ne fajmo-
Ster. Ali poleg teh treh ni niče
sar več na svetu?" 

Nemci so zasedli glavno mesto 
Slovenije, Ljubljano. Po vdoru 
sovražnika j e  bila okupirana od 
Italijanov. 

Dežela mladih 
zločincev 

WASHINGTON, 10.. septem
bra—Po zadnji statistiki se j e  
mladinsko zločinstvo v Združe
nih državah izredno pomnožilo. 
Po izkazih, ki so jih dala na raz
polago sodišča, j e  zločinstvo 
mladine poskočilo od leta 1948 
naprej za ll'/( in ima še vedno 
tendenco naraščanja. 

V letu 1960 se računa, da bo
do imele Združene države 42'r 
več otrok, kot so jih imele le
ta 1950. 

Če bodo mladinski zločini na
raščali v sorazmerju z večjim 
številom otrok, potem bodo 
Združeno države dobile ime in 
tudi dejansko bo—dežela mla
dih zločincev. 

Italija podala. "Jugoslavija že 
vidi prihajati dan svobode. Za 
Jugoslavijo j e  to začetek nove
g a  poglavja v t e j  vojni. Upamo,-
da se  bomo kmalu borili rama ob 
rami z našimi brati Anglo-Ame-
rikanci," j e  dejal kral j .  

Vile rojenice so prinesle dru
žini Mr. in Mrs. John Hokovar, 
19110 Chickasaw Ave., krep
kega sina. 

Pri družini Mr. in Mrs. Frank 
Benda, 20270 Tracy Ave., so do
bili na Delavski praznik hčerko-
prvovrojenko. 

• 

Umrli so: Joseph Peretich, 
14504 Darwin Ave., star 73 let. 
Doma j e  bil od Žumberaka na 
Hrvatskem. 

Joseph Lozar, 3507 Independ
ence Rd., s ta r  42 let, doma iz 
vasi Vrtovin, f a r a  Kamne. 

V Elkins, W. Va., se  je  smrt
no ponesrečil Pfc. Stanley Jer-
šan, star  22 let. Stanoval j e  na 
853 E. 95 St. 

Dne 4. septembra j e  odšel k 
vojakom Frank Placar, starejši  
sin Mr. in Mrs. Frank Placar, 
984 E: 67 St. 

ROJSTVO V LETALU 
CASABLANCA, Maroko, 10. 

septembra — Francosko brzole-
talo je  bilo na poti iz Dakarja v 
Pariz. Na letalu je  bila tudi neka 
žena, ki j e  bila v nosnem stanju. 
Med vožnjo j e  porodila. Letalo 
je  moralo pristati v Casablanci, 
k j e r  so mater in otroka odpeljali 
v bolnico. Oba se nahajata v do
brem zdravstvenem stanju. Le
talske oblasti trdijo, da gre ver
jetno za prvi slučaj, ko se je  iz
vršil porod na brzovoznem le
talu. 

genjed 
sem 

Dragi Škrateljček: 
"Micka," so dejale odbornic 

pri " ta  Progresivnih," "kaj 
bi ti k a j  ekstra načečkala 
naše 'ofišal numare,' za na 
ta  veliki dan — 13. sep 
ber !?"  "O kej," sem rekla s #  
pri sebi, "ker so me že po 
in ker vem, da ima moja 
sicer velik puli, tvoja, 
škratek, pâ  še večjega, ^ 
namenila prositi tebe, da 
stopiš malo prostora pod ^ 
firmo. 

Ti in jaz  znava z zdru 
močmi spraviti toliko firbcD^̂  ̂
na dan, da bo zmanjkalo 

• 1 ar "te štora v tisti dolinci, K j e r  J 
na SNPJ farma. "Firbčneze ; 

, , v v 1 <<T CPVGwW' vem, da bos vprašal. » 
Vedi namreč, da bodo 
sivne' to rajžo javno ye, 
in razglasile na vse štiri 
katera j e  dobila največ 
za "embesedarico v staro 
tro." To bo ena privlačna 
getična točka. No, 
bomo poslale z njo do NeW 
še dve družice, ki ji  
mahali v New Yorku 
potem pa j o  mahnili P°° , " 
tja v & t o  novo " g l a ^ T  
palačo, k j e r  se jejo in s® 
najbolj  kunštne butice 
sveta, da če le mogoče 
f a j o  samega gospoda L"® 

iferf 
jjOlflSj 

in njegove sekundante, 

scvrli na ražnju z hovo 
Sakajo, k d a j  bi nas vse 

pog^' 

tano kondensirano sočno 

Pa še  nekaj  bi te rada 
la: zadnje čase rogoviW 
lentarji nekaj  okoli na^^^ gg 
3ta in Primorja. K a j  jj 
bi ne bilo pametno, da 
jaz povabila na nedeljski 
dan Progresivnih še pgr-
ki bi radi povedali maka^^^^ 
jem kar jim g r e ! !  Ko fini" 
liko skupaj  lahko spreg^ ^̂§9- -

bo 

gflpJ 
lOf 

kako močno, da se nas 
lo. Ali ne? 

Se vidiva v nedeljo 
dolinci blizu Chardona, 
bo pritegnil magnet vse 
prijateljice in prijatelj® • 

Tvoja 

sep' 

e6f 

Delavski tajnik 
odstopil 

WASHINGTON, 10. 
bra—Tajnik za delo 
Durkin j e  odstopil vsle ^ 
razumov s predsednikovi ^^^0' 
howerjem in federalno ^ 
kansko vlado. Povrnil 
svoje bivše mesto kot P 
nik unije kleparjev. gig«"' 

Unije so napovedale, . 
hower ne bo dobil 
Durkinu iz 
delavstva. 

vrs t  orgai^' 

pur' 
Demokrati so odstop 

tolmačili in komentira 1 

JUDJE NAJ MOLIJO 
ZA MIR 

LONDON, 10. septembra -— 
Vrhovni rabin britanskih Judov 
Brodie j e  pozval vse judovstvo 
sveta, n a j  se združi v molitvi za 
svetovni mir. 

Z razpokami v vladi se o", ^ 
čelo. Popolnoma razuifl ^ 
bena volilnih obljub 
delavstvu, kmetom, P" 
svetu ali vsem davkoP ^ 
cem ni bila izpolnjena- t 

' tef K»' Bivši tajnik Durkii^ ^ 
javnost posebno izjavO' ĝ je 
pravi, da j e  bil z Eise" v . 
dosežen načelni spora^ 
točkah, kako n a j  ê o 
Taft-Hartleyey zakon, 
ljuba, da se bodo sp _ 
tudi uzakonile, pa ê 

ORKAN NAD 
MIAMI, Fla., 10. 

Orkan iz Atlantika J®, jo 
ido in se pomika pr̂ **"' 
padu. Hitrost orkana T ,̂10 
milj na uro. V Florid' ^ 
znamovanih precej op"' 
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MILA ŠENK: 

IZLET PO SLOVENIJI 
(Nadaljevanje) 

V najboljšem razpoloženju 
smo priveslali do otoka. Tu smo 
si najprej  ogledali baročno cer
kev z razkošnim "zlatim" oltar
jem ; rojakinje so s e  zanimale 
za vse podrobnosti. Nato smo 
odšle v sosednjo "Prešti jo," ki 
SQ jo  nedavno smisleno in okus
no preuredili za stalen muzej 
naše starejše  cerkvene umetno
sti V nekdanji mežamiji, k j e r  
stanuje oskrbnik otoka, j e  ure
jena gorenjska krčma. V s a  s k r b  
za blejski otok, ki  mora z vsemi 
stavbami na n jem ostati nedo
taknjen, ker j e  edini ostanek ro
mantičnega Prešernovega Bleda, 

j e  prevzel Zavod za varstvo 
kulturnih spomenikov. Preureja
jo tudi s tari  grad, k j e r  bo na
stanjen muzej fevdalne kultu-

na slovenskih tleh; z a  seda j  
se za to  šele usposabl ja jo in po
pravljajo stavbo. 

Nato smo s e  spustile iz otoka 
Navzdol po tistih širokih in šte
vilnih stopnicah do obale jeze-

k j e r  s ta  nas  čakala čolnarja. 
Mračilo se  j e  že, ko smo s e  bli
žali Bledu. V hotelih okrog je
zera so s e  že prižigale luči, ki  so  
odsevale v jezerski gladini. Col-

s ta  zaveslala p r a v  pred 
hotel "Toplice," k j e r  smo s e  
izkrcale." Nekatere so s e  š e  

sprehodile po krožni promenad-
cesti, ki  pelje okrog jezera, 

'^a cesta j e  bila urejena že po 
osvoboditvi in so iz njene so-
sescine odstranili v s a  poslopja, 
ki so ovirala razgled n a  jezero, 
^li kvarila estetsko lice k r a j a .  

Omenila b i  še  to, d a  j e  b i l  
•"led p o  osvoboditvi  povzdig
u j  en v mesto, zlasti p a  j e  važno 
to, d a  j e  dobil gospodarsko sa
moupravo. Med narodno osvobo 

dilno borbo j e  bil  na Bledu se
dež na jv i š j ih  nemških okupacij
skih oblasti; gestapa, žandarme-
r i j e  in nemške vojske. Toda 
k l j u b  v s e j  t e j  koncentraciji 
nemške vojske, se  sovražnik tu
di tu ni počutil varnega, ko se  
j e  oborožena borba slovenskega 
naroda vse  bol j  razplemenela. 

Po večerji  smo sklenile, da j e  
treba zadnji  večer na  Bledu res 
dostojno proslaviti, zato smo od
šle v bar.  Ko so muzikantje v 
baru zvedeli, da so gost je  pri  
našem omizju ameriške Sloven
ke, so n j i m  na čast zaigrali več 
slovenskih narodnih pesmi. V 
prav  pri jetnem kraml jan ju  in 
smehu, nam j e  hitro potekel 
čas. Vso  pot, ko smo s e  vračale 
ob obali jezera, smo prepevale 
naše lepe pesmi. Posebno j e  ro
jakinjam ugaja la  naša globoko 
občuteča partizanska pesem 
"Počiva jezero v tihoti," k i  se  
j e  posebne skladala z okoljem 
blejskega jezera. 

Sledilo j e  majhno preseneče
nje :  pred nami s e j e  pojavila 
postava "čuvar ja  reda," k i  nas 
j e  vljudno opozoril, da bi  bilo 
lepo, če bi  se  odpravile k počit
k u  in ne bi  motile span ja  tistih 
letoviščajev, k i  niso take  vneti 
občudovalci nočnih lepot Bleda, 
kot mi. P r e d  hotelom smo še 
enkrat zapeli, nato p a  smo od
šli k počitku. 

Naslednje jutro smo imeli na 
programu ogled soteske Vint-
gar. Z avtobusom smo s e  pripe
l ja l i  do vas i  Rečica, nato pa  po 
skoraj  ienoumi peš  hoj i  prišle 
do vstopa v sotesko. To j e  bila 
res prava tura  za naše Ameri
čanke, k i  so s e  popolnoma odva
dile peš hoji.  Toda v s e  so za
služile pohvalo, posebno pa  
Frances Verbičeva iz Pueble in 

Naznanilo in zcihrala 
Globoko potrti in žalostnega srca naznanjamo vsem 

sorodnikom, prijateljem in znancem, da je zapustila to 
solzno dolino naša ljubljena mati 

CECILIJA STARIN 
(rojena KAČ AR) 

Rojena je bila 29. oktobra 1887, v Šmartnu pri 
Ljubljani. Ulmrla je 3. avgusta 1953. Pokopali smo jo pa 
na 6. avgusta 1953 iz pogrebnega zavoda Anton Grdina 
in sinovi v cerkev Sv. Vida in potem na Kalvarijo poko
pališče. 

V dolžnost si štejemo, da se š tem prav lepo zahva
limo Father Baraga za obiske v bolnišnici in Father Tom-
cu za opravljene cerkvene obrede ter za spremstvo na 
pokopališče. 

Najlepša hvala vsem, k i  so jo obiskovali v času bo
lezni. Isto naj hvala velja tudi vsem, ki so ob krsto pokojr 
nice položili tako krasne vence cvetja, in vsem, ki  so 
darovali za sv. maše ter vsem, ki  so jo prišli kropit. 

Hvala društvu sv. Ane št. 4 SDZ, h kateremu je po
koj niča spadala, za lepo slovo od svoje sosestre. 

Hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdina in sinovi 
vzorno urejen pogreb ter za vsestransko izvrstno po

strežbo. 
Ljubljena mati, počivajte v miru v blagoslovljeni 

ameriški zemlji in lahka naj Vam bo gruda te naše lepe 
domovine! Bog naj Vam obilno poplača za vso Vašo Iju-
^%en, ki  smo jo bili deležni, ter za skrbi in brige, ki  ste 
jih imeli na tem svetu. Spavaj mirno—snivaj sladko! 

Žalujoči ostali: 

STANLEY, HENRY in ELMER,* sinovi 
CECILIA H I T T I ,  hči 

LESTER, MICKEY, CHRISTINE T .  STARIN, 
JOHN, CECILIA M. H I T T I ,  vnuki in vnukinje 

Cleveland, Ohio, 11. septembra  1953. 

Antonija Kožar j eva  iz Cleve-
landa, ki s t a  k l jub  sedemdesetim 
letom naravnost odlično prene
sli ture. Edina "nezgoda" se j e  
pripetila ro jakinj i  Mary Ga-
brovškovi iz Girarda, Ohio, k i j e  
izgubila peto na čevlju. Kot 
šem videla, pa j e  to  svojo ne
zgodo junaške prenašala in j o  
ni spravila ob dobro volje.  

Nato smo se  podali na pot 
skozi sotesko Vintgar, ki  j e  ena 
najlepših sotesk naših Alp. Sko
zi Vintgar  teče rečica Radovna. 
Na eni strani soteske se  nahaja  
strma gorska planota Možak-
Ija, na drugi pa  Rokljuka. Naši 
izletniki se niso mogli- dovolj 
načuditi skalnatim tesnem, mo-
drozelenim tolmunom in kot 
mleko s e  penečim slaf)ovem Ra-
dovne. Na koncu soteske smo se  
ožejale v kočici z izborno "coc-
to" in nadal jevale  pot do glavne 
ceste, k j e r  nas j e  pričakoval 
avtobus. 

Morali smo pohiteti, k a j t i  ko
silo nas  j e  čakalo v hotelu "Zla 
torog v Bohinju. Naš skrbni to
variš  Veno nam j e  postregel s 
slivovko, da nas j e  zavaroval 
proti eventualnemu prehladu. 
K l j u b  utrujenosti, pa  smo pre-

Moje rojakinje,  j e  posebno 
pevali p r a v  do Bohinja, 
udobrovoljila anekdota o Bohinj 
cih in Blejcih, k i  sem j i m  j o  po
vedala. Ta pravi, da  so Bohinjci 
in Blejci  menda včasih spadali 
med tiste slovenske sosede, k i  se 
niso preveč radi gledali. Samo
zavestni Blejci  so menda svo
j i m  zakotnim sosedom, k i  so se, 
k a r  pomnijo, s pridom ukvar ja l i  
z živinorejo, nekoč oponesli, da 
so prvi  za kravami. Bistri Bo
hinjci  pa so se  b r ž  znašli in j i m  
odgovorili: "Potem ste  v i  Blej
ci, gotovo—krave!"  

No, pa to j e  l e  anekdota. 
Vozili smo se  že mimo k r a j a  

Bela, k j e r  se  savska, dolina zelo 
zoži. železnica s i  mora utreti 
pot s predorom, tako da ima ob 
reki prostor le š e  s cesta. Peljali 
smo s e  mimo manjših k r a j e v  
Obrne in Soteska. Malo pred No-
menjem s e  dolina nekoliko raz
širi, da s eodpre pogled na gre
bene južnih bohinjskih gora s 
Črno p r s t j o  v sredi. In končno 
dom v "Bistriške doline," k i  g a  
zapira polobel, skalnat grič nad 
smo s e  znašli prqd samim vho-
temnozeleno Savo — Ajdovski  
gradeč. Narodna pripovedka 
pravi, da j e  bil  tu  nekoč grad s 
stanovalci—ajdi, to  j e  velikani, 
ki so pozneje okameneli, k j e r  so 
postala dvoglava pečina, k i  so  
bili prekleti in njihov g r a d  
vidimo š e  danes. 

"Še dandanašnji vidiš razva
lino, k i  A jdovsk i  s e  gradeč ime
n u j e  . . po je  Prešeren v svoj i  
pesnitvi "Krst  pri  Savici." Res 
nič se  ni čuditi, d a j e  Prešernova 
plodna pesniška domišl j i ja  iz
brala t a  grič za utr jeno vojaško 
postojanko, v kateri  krdelo ju
naških poganskih, za svobodo se 
bojujočih Slovencev nudi po
slednji  odpor tujemu nasilju. 

Še neka j  minut vožnje  skozi 
v a s  Bitnje  in že smo mimo Bi
strice, k i  j e  prometno, gospo
darsko in kulturno središče Bo
hinja. 

Arheološka izkopavanja v teh 
kraj ih so dognala, da so t u  žive
li Kelti, nato Rimljani, dokler 
niso sem prišli tudi naši predni
ki. Že na js tare j š i  prebivalci so 

kopali in topili železno rudo, f u -
žinarstvo pa  se  j e  razmahnilo v 
Bohinju zlasti s 16. stoletjem. 
Podjetni lastniki so namreč na
šli t u  poleg rude  tudi dovolj le
sa za og l je  in vodne sile za me
hove, k a r  j e  bilo oboje potrebno 
za tedanje plavže. 

Ob koncu 18. stoletja j e  bo
hinjske fužine prevzel baron Ži
ga  Zois, znani mecen in organi
zator slovenske književnosti, k i  
hinja.  Zois se  j e  tu pobliže se
j e  tudi skrbel  za blagostanje Bo-
znanil s koprivniškim v ikar jem 
Valentinom Vodnikom in mu 
p omagal v Ljubljano, k j e r  se  
svojim nalogam: pesništvu, 
j e  mogel uspešneje posvetiti 
časnikarstvu in poučnemu slov
stvu, šolništvu in delu za sloven
ski slovar. 

Toda v 19. stoletju j e  fuži-
narstvo v Bohinju, pa tudi v 
bližnjih Železnikih zaradi vedno 
h u j š e  konkurence tovrstne t u j e  
industri je začelo propadati. Peči 
so ugašale, kladiva so nehala 
zveneti . . . Zato so se  Bohinjci 
toliko bol j  oprijeli poljedelstva, 
umne živinoreje in sirarstva, 
po čemer so kmalu zasloveli. Bo
hinjci imajo navado, da gonijo 
svo je  živine spomladi na pašo 

na visoke planine, k i  so š e  od 
nekdaj  skupna last  cele srenje, 
vasi, ali  več sosednjih vas i  sku
paj ,  ob nastopu zimskega mraza 
pa se  umaknejo v s ta je  v niže 
ležečih planinah. 

Ko so propadle fužine, so si 
Bohinjci iskali zaslužka na jveč  
v gozdu. Kmečke in kajžs.rske 
sinove so začele vat^ti tudi bliž
n j e  Jesenice, zlasti po letu 1910, 
ko j e  stekla železnica. Jesenice 
so postale s svojimi tovarnami 
moderna naslednica zastarelega 
gorenjskega fužinarstva. Po 
osvoboditvi se  j e  za delavce od
prlo novo torišče z gradnjo hi-
drocentrale v Ukancu, pa tudi s 
povečanjem in modernizacijo 
lesnega industrijskega obrata v 
Bistrici. 

Ena važnih panog gospodar
skega udejstvovanja v Bohinju 
j e  tudi turistični promet. Kot le
toviški k r a j  odlikuje Bohinj čist 
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D o m a Č i  m a l i  o g l a s u ^  

G O S T I L N E  

S L TAVERN 
John Sauric — John Lenarsic 

CAFE — 7601 ST. CLAIR A V E .  
PIVO — VINO — ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek in  prijazna 
družba. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A  

7513 ST. CLAIR A V E .  
Za kozarec dobre pive, v ina ali 

žganja  ter  za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno pri jazna postrežba in  
vesela družba. 

G A Y  I N N  
6933 ST. CLAIR AVENUE 

EN 1-9430 
PIVO - VINO - ŽGANJE 

Fish F r y  vsak  petek zvečer 
Godba ob sobotah 

S e  prijazno priporočamo za obisk. 

Z A  DOBRO PIJAČO 
I N  PRIGRIZEK 

obiščite 
LOUIS in JEAN STRUKEL 

6220 ST. CLAIR A V E .  

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61st ST, — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgleda j o 

kot novi. 

G O S T I L N E  

M I H Č I Č  C A F E  
7114 ST. CLAIR A V E .  

Tony & Jean Selan, lastnika 
Dobro pivo, žganje  in  prigrizek 

ter  slastno vino 
ENdicott 1-9359 

Odprto od 6. z j .  do 2.30 z j .  

THREE CORNER CAFE 
1144 EAST 71si ST. 

FRANK BARAGA, lastnik 
Izvrstno pivo — vino — žganje  

in okusen prigrizek. 
S e  priporočamo 

M E L L - O - B A R  
7508 ST. CLAIR A V E .  

Stanley Urbic i n  Bi l l  Hrast«r. last 
Vabimo pr i ja te l je  n a  obisk naše 
moderne gostilne, k j e r  v a m  postre
žemo vedno z najbol jš im pivom, 
vinom in žganjem ter  z okusnim 
prigrizkom. FINA GODBA ZA 
ZABAVO VSAKO SOBOTO. 

HECKER TAVERN 
John Suštaršič in Mary Hribar 

ENdicott 1-9779 
1194 EAST 71st ST. 

Pivo, vino in žganje ter  okusen 
prigrizek. 

Odprto do 2.30 z j u t r a j  

MARIN'S TAVERN 
7900 ST. .CLAIR A V E .  

Stanley i n  Mamie Marin, lastnika 
NAJBOLJŠE VINA, PIVO IN 

ŽGANJE! 
Dobra družba. 

S e  priporočamo. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
COMPANY 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR A V E  EN 1-1633 

R I C H  B O D Y  S H O P  
1078 E. 64 ST HE 1-9231 

FRANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavore in 
ogrodja ter  sploh vsa  popravila 

pri  avtu. 
Barvanje  avtov j e  naša posebnost. 

Delo prvovrstno. 

RE NU AUTO BODY CO. 
Popravimo v a š  avto in  prebar
vamo, da bo kot  nov. Poprav

l jamo ogrodje in  fendeiie.  
Varimo (welding). 

J.  POZNIK — GL 1-3830 
982 E. 152 ST. 

. Don't gamble wijh iirc-

HSainit you! 

BARV AR 

FRANK KLEMENCIC 
Barvar  in dekorator 

18715 MUSKOKA A V E .  
Tel.: IV 1-6546 

Priporočam s e  za b a r v a n j e  in de
kor iran j e  hiš in poslopij, zunaj  in 
znotraj. Jamčeno delo po zmernih 
cenah. 

CVETLIČARNE 

SLOVENSKA CVETLIČARNA 

3felerttc J f  l o r i ž t s  
15302 WATERLOO RD. 

IVanhoe 1-0195 

THOMAS FLOWER SHOP 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

15800 WATERLOO RD., IV 1-3200 
Albin, Andy in Fred Thomas, 

lastniki 
Cvetlice za poroke, pogrebe in 

druge namene. Točna postrežba. 

! ! POSEBNA RAZPRODAJA MOKE ! !  BARGAIN ! !  
Kupili smo moko po zelo posebni ceni in želimo) da bi se naši odjemalci okoristili te prilike. 
BELA KANADSKA MOKA "THREE STARS"—najboljše vrste E Grade Manitoba 

Spring W h e a t  Flour, 100 funtov $11.00 
Pakirana v močnih eksportnih vrečah. Omenite najbližjo železniško postajo prejemnika. 

PIŠITE N A M  Z A  CENIKE S 27 STANDARDNIMI PAKETI HRANE!!! 
KOLESA najboljšega evropskega izdelka Steyr Puch, ženski ali m^ški $45.00 
RADIO aparati "Siemens," "Minerva," "Ingelen" o d  $30.75 - $57!00 

EXPRESS GIFT PARCEL SERVICE 
230 WEST 41 st STREET ' N E W  YORK 18, N. Y .  

in oster planinski zrak, kakr
šnega imajo le najodličnejša kli
matska zdravilišča, neposredna 
bližina gora, ki omogočajo po
leti ture, pozimi pa nudijo prvo
vrstna smučišča. Največja  odli
ka Bohinja pa j e  njegova prirod-
na pristnost, ki j o  j e  z zakonom 
zavarovala država. Po tem za
konu j e  v neposredni bližini je
zera prepovedana vsaka  grad
nja,  k a j t i  le tako bo možno re
šiti Bohinju tisti d iv je  romanti
čni pokrajinski značaj, ki g a  j e  
sosednji Bled že docela izgubil. 

(Dalje prihodnjič) 

TRŽAŠKA ZADEVA 
Veliki in vplivni ameriški ča

sopis The New York  Times j e  
dne 2. septembra priobčil ured
niški članek z naslovom "Tri
este, ha rdy  perennial."  Članek 
j e  tako zanimiv, da  iz istega na
vajamo neka j  značilnih odlom
kov:  

"Sedanji grdi konflikt glede 
Trsta  bo v s a j  obrnil pozornost 
na eno na jbol j  občutljivih in ne
varnih točk v Evropi . . . Žal, da  

j e  to  eden problemov, za katere
g a  ni vidna rešitev potom kom
promisa, k i  bi  bil sprejemljiv za 
obe strani . . , Itali ja  in Jugo
s lavi ja  imata opri jem v spornem 
teritoriju . . . Sedanje vzplam-
tenje  so začeli Italijani, vzroki 
za katerega so nam neumljivi. 
Ali j e  bil pri tem element histe
ri je,  ali pa  imajo notranje infor
macije o načrtih maršala Tita, o 
katerih ne vedo niti najožj i  za
vezniki. V s a j  na zunaj  se  zdi, da  
j e  bila pozicija Jugoslovanov 
korektna: storili niso ničesar ne
pravilnega, in s čimer z d a j  mar
šal Tito preti, ni nič bol j  drastič
nega, kot " d a  predloži proble
me med obema deželama kom-
petentnemu mednarodnemu raz
sodišču," menda Združenim na
rodom . . . Oboroženega kon
fl ikta s i  ne moremo misliti in 
tudi rešil ne bi ničesar . . . Ze-
dinjene države, Britanija in 
Francija niso v položaju prisiliti 
Jugoslavijo, 'da se  umakne iz 
cone B, južno od Trsta, k i  j o  
kontrolira Beograd." 

—NEW ERA. glasilo ABZ 

BOLJŠI gradbeniki domov 

izbereio MONCRIEF 
NAPRAVO ^A GRETJE in PREZRAČENJE 

T H E  H E N R Y  F U R N A C E  CO., M E D I N A ,  O. 

DA SI PRIHRANITE DENAR NA 
HRANI, KAKOR TUDI, DA ISTO 
OHRANITE UŽITNO IN OKUSNO, 

NABAVITE SI FINO, 
NAJNOVEJŠO LEDENICO 

• N E W  IDEAS of convenience 
wifh all-aluminum Roll-to-You 
Shelves. Put all  food right at 
y o u r  f i n g e r  tips. Another 
Frigidaire first. 

• N E W  I D E A S  in service. Ex

clusive Butter Pre server keeps 

butter a t  safe temperature,  

slices and serves it in spread-

ab le  pats'. SRF9-24 

• N E W  I D E A S  of economy 
with big, separate F r e e z ^ .  
Holds up to 4 7  pounds o f *  
food. Buy in quantity. Kea^ni^ ' 
safe and good for • 

• N E W  IDEAS in space sav

ing. Sliding Utility Tray and 

door shelves provide storage 

for smaller items. Everything 

a t  your finger tips. 

De Luxe 1 0 . 6  cu. f t .  Mode l  I S - 1 0 6  

$449-95 NA LAHKE 
OBROKE 

Imamo tudi druge lepe modele Frigidaire 
izdelka od $ j ^^.95 naprej 

BRODNICK BROTHERS 

APPLIANCE & FURNITURE STORE 
16013-15 Waterloo Rd., IV1-6072-IV1-6073 

Odprto v ponedeljek, četrtek i n  petek o d  9. d o  9. 
V torek i n  sobofo o d  9. do  6. — Zaprto cel i  dan v sredo. 



S T R A N I  " mAKOPRAVNOST 

V O H U N I  
IN SKRIVNOST 

ATOMSKE BOMBE 

(PO ZAPISKIH POLKOVNIKA KANADSKE PROTI
OBVEŠČEVALNE S L U Ž B E  RICHARDA HEARSHA) 

(Nadaljevanje) 

Guzenku j e  bilo videti, da j e  
presenečen. Ni računal na tak  
sprejem. Ni mislil na to, da bi 
lahko kdo podvomil v njegovo 
poročilo in njegove podatke. 
Zdaj  j e  bil prepričan, da urednik 
dvomi in da g a  zategadelj poši
l j a  na policijo. To spoznanje g a  
j e  navdalo s skrbjo in občutkom 
negotovosti. K a j  n a j  zdaj  stori? 
Za seboj j e  podrl vse mostove. 
Tu mu ne verjamejo, tam pa 
preže nanj  maščevalne roke. 
Kam vodi vse to?  

Odšel j e  iz uredništva, kakor 
da g a  j e  kdo mahnil s kolom po 
glavi. 

Urednik pa j e  k l jub  temu pre
cej žalostno gledal za njim. Pr
vič v življenju se j e  odrekel ve
liki senzaciji in predvsem zara
di tega, ker j e  podvomil. Doslej 
ni bil bogve kako izbirčen in si 
niti ni preveč belil glave, če so 
naslednji dan morali preklicati 
kakšno prav "debelo." Vedno j e  

, bilo zan j  važno samo to, da ka
nadski meščani dobe k za j t rku  
tudi določen obrok senzacij. To
da to? Ne — to j e  bilo preveč 
tvegano. 

Guzenko pa j e  s počasnimi, ne
odločnimi koraki stopal po cesti. 
Kam n a j  g r e ?  Pogledal j e  na uro 
Deset j e  minilo. V tem času ni 
več varno hoditi na policijo. Ne! 
Niti sam ni vedel, k a j  n a j  stori. 
Mučili so g a  dvomi, če se morda 
le ni prenaglil. Vsega tega pa 
žena ni smela opaziti n& njem. 
Ko j e  doma prijel za^kljtko, j e  
moral zbrati v?o. svpjo voljo, da 
s e  j e  umiril. Posrečilo s e  mu j e  
celo skriti nervoznost, ko j e  na
videz mirno dejal ženi: 

"Končal sem . . 
" P a  si  prepričan. Rekel sem 

jim, da odpotujem v domovino." 
"In če sumijo?" 
"Jutr i  dopoldan me še ne bodo 

iskali. Nocoj lahko še mirno spi
va."  

"Morda! K a j  pa, če j e  urednik 
k j e  k a j  izblebetal? Kaj ,  če se bo 
zanimal, ali j e  morda na poslani
štvu oficir z imenom Guzenko? 
Veš, da j e  NKVD dovolj, če sliši 
le tvoje  ime?" 

Guzenko j e  okamenel. Na to 
res  ni pomislil. Izpraznil j e  žepe 
do zadnjega koščka papirja.  Po 
tem j e  odšel v spalnico, s e  spla 
zil k oknu in skozi špranje oken
ske zavojnice opazoval neka j  ča 
s a  nasproti ležeči park. 

Zunaj j e  bilo vse  mirno, le 
drevje j e  šelestelo v rahlem je
senskem vetru. Na majhni jasi  
nasproti oknu pa s ta  se polju-
bovala dva mlada zaljubljenca. 

I , Guzenko j e  otrl potno čelo. 
" S a j  sem že docela zmešan," 

j e  dejal. "Zabotin vendar ni prav 
nič sumil in dokler on ničesar 
ne sumi, jim jutri  dopoldan niti 
na pamet ne bo padlo, da bi me 
iskali ali opazovali." 

"In potem?" j e  zaskrbelo že
no, ki se j e  ozrla na mirno spe
čega sinčka. 

"Ne skrbi !  Do takrat  s e  bo 
že kako obrnilo v najino ko
rist."  

Preživela s ta  zelo nemirno 
noč. 

Mož j e  vstal  že zgodaj  zju
t r a j .  Žena g a  j e  slišala, kako j e  
hodil po sobi. Zbiral j e  spise in 
papirje, ki jih j e  tlačil v veliko 
usnjeno aktovko. Vse, k a r  jih 
j e  v enem letu znosil domov. 

"Nič ne, sme ostati v stano
vanju,"  j e  dejal. 

"Ampak tudi j a z  grem s te
bo j  in Andrejčka ponesem 8 se
boj," j e  zašepetala žena. 

'Tako bo najbolje. Kdo ve, k a j  
se lahko zgodi, če ostaneva do
ma." 

Z doma so odšli že zelo zgo
d a j .  Najpre j  v uredništvo "Ot
t awa  Post ."  

"Rad bi vprašal urednika, če 
j e  komu k a j  povedal," j e  Guzen
ko razlagal ženi. Urednika pa š e  
ni bilo v pisarni. Srečala s ta  se 
pri izhodu. Guzenko g a  j e  poteg
nil vs t ran:  

"Ste morda komu k a j  povedali 
o tem, kar  sva  se včera j  pogo
v a r j a l a ? "  

"Živi duši ne!  Tudi vam sve
tujem, da se napotite na jpre j  na 
policijo, a še bolje bi bilo za vas, 
če molčite o t e j  stvari."  

"Tu vendar ne gre  zame, tem
več za kanadsko vlado," j e  
vztrajal  Guzenko. 

"Potem j e  najpametneje, da se 
obrnete naravnost na pravosod
no ministrstvo." 

Armstrong j e  dolgo gledal za 
odhajajočo trojico. V tem nepri
mernem dnevnem času j e  že ta
ko bil slabo razpoložen, s tež
kimi kovčki blodeča družina in 
trmoglavost mladega moža pa 
s ta  g a  spravili v še slabšo voljo. 
K a j  pa, če j e  stvar, ki jo  j e  pri
povedoval t a  mladi mož, resna in 
j e  zamudil veliko senzacijo ? 

Guzenkovi so odšli na Well
ington Street.  Palača pravosod
nega ministrstva j e  eno najsta
rejših poslopij v Ottawi. Nes
končni hodniki in vrste  pisarni
ških prostorov tvorijo pravcato 
blodišče, v katerem človek zlah
ka zaide. Guzenko j e  po uredni
kovem navodilu iskal pravnika 
Raula Mercierja. Na hodniku 
pred njegovo pisarno j e  stala 
klop za čakajoče. Žena in otrok 
s ta  sedla, sam pa j e  vstopil. 

Tudi tu  j e  naletel na tajnico. 
Fernande Joubare g a  j e  izpra
šala in Guzenko j i  j e  v kratkih 
besedah povedal, po k a j  j e  pri
šel. 

" V  t e j  aktovki j e  vse, skriv
nost atomske bombe in sleherna 
skrivnost kanadske vlade," j e  iz
javil  končno. 

"Gospod Mercier j e  trenutno 
na sodišču pri neki razpravi," 
j e  dejala tajnica, "toda poskusi
la bom dobiti zvezo z nekom, ki 
j e  pristojen za te  stvari."  

Tudi tu  so odklonili s tvar  z 
izgovorom, da j e  to vojaška za
deva. Tajnica Fernande Joubare 
kl jub temu ni obupala. Poklicala 
j e  samega pravosodnega mini
stra.  "Oprostite, prosim, za nad
legovanje, toda mislim, da gre  
tu  za važno stvar.  Mlad človek 
s sovjetskega veleposlaništva se 
j e  javil  pri nas  in trdi, da ima pri 
sebi izredno važne podatke in 
poročila sovjetske obveščevalne 
službe. Kam n a j  g a  pošljem?" 

"Sovjetski diplomat? To j e  di
plomatska s tvar  in se zda j  ne 
morem z n j o  ukvarjat i .  Pohiteti 
moram v parlament. Pokličite 
v mojem imenu državnega pod 
tajnika v zunanjepolitičnem mi
nistrstvu, Normana Roberts©-' 
na ."  

Vse zadeve diplomatskega 
značaja imajo sicer svojo redno 
pot, toda Fernande Joubare se 
zda j  ni ozirala na to, temveč je  
takoj  poklicala Robertsona. Ta 
j e  končno le razumel pomen in 
nujnost vse zadeve, vendar sam 
ni upal odločati. Sklenil j e  o tem 
riemudoma obvestiti ministrske
g a  predsednika Mackenzie Kin-
ga.  

Čas pa j e  bil zelo neprimeren. 
Ravno t a  dan se j e  začelo prvo 
zasedanje novoizvoljenega par
lamenta. T a k š n e  slovesnosti 
imajo svoje tradicije, ki jih ni 
mogoče preki šiti niti v malenko
stih. Ministi'ski predsednik se j e  
pravkar napotil n a  zasedanje, 
da bi s e  točno ob napovedanem 

času pojavil v dvorani in da bi se 
slovesnost mogla začeti pravo
časno. Praznično obleko si j e  
uredil že v garderobi v prvem 
nadstropju, ko g a  j e  našel pod-
tajnik Robertson. 

" V  zelo važni zadevi priha
jam," j e  dejal  pod tajnik, "z  za
devo, o kateri morate sami odlo
čati, gospod predsednik." 

"Ne z d a j !  Počakajte do konca 
zasedanja," j e  Mackenzie King 
prekinil Robertsonovo poročilo, 
ki pa j e  k l jub  femu povedal vse, 
kar  j e  slišal od madame Joubare. 

Spodaj v dvorani j e  bilo že 
vse pripravljeno. Ceremonialni 
mojster se j e  že pripravil, da ta
k o j  ko s e  prikaže predsednik, 
da znak za začetek zasedanja. 
Zapisnikarji so sedeli na svojih 
mestih, ves  parlament j e  bil poln. 
V diplomatski loži so sedeli di
plomati, oblečeni v pisane, obšite 
praznične f rake.  Vsi  so čakali 
samo š e  na predsednika. 

Ministrski predsednik pa se j e  
zelo prestrašil. V prvem trenut
k u  j e  mislil, da so mu nastavili 
past, d a  g r e  za veliko zaroto in 
da mu preti velika nevarnost. 

"Mislil sem," j e  dejal kakšnih 
šest mesecev pozneje, "da se ne
k a j  skriva za vso zadevo. Rekel 
sem, da j e  vse  tako, kakor v pri
merih, kadar človek nikoli ne 
more biti dovolj previden. Bil 
sem prepričan, da se mladi mož 
samo izdaja za častnika sovjet
skega veleposlaništva. Verodo
stojnosti njegovih dokumentov 
ne bi mogli niti kontrolirati, nis
mo poznali njegove identitete, 
nismo mogli vedeti, koliko mu 
smemo ver jet i  glede verodostoj
nosti njegovih podatkov, nismo 
mogli vedeti, k a j  g a  j e  napotilo, 
da j e  zapustil sovjetsko velepo
slaništvo. Po mojem takratnem 
mišljenju bi bilo najpametneje, 
če bi s e  vrnil t j a ,  od koder j e  
prišel." 

Medtem, ko so čakali na pra
vosodnem ministrstvu, j e  Guzen
ko poklical v sobo tudi ženo. An
d r e j  s e  j e  tako j  spoprijateljil z 
gospo Joubare in z nameščenci iz 
sosednih sob. Veselo s e  j e  po
govarjal  z njimi, ko j e  zabrnel 
telefon in se j e  oglasil Robert
son : 

'Ministrski predsednik svetu
je, da pošljete t e  ljudi takoj  na
z a j  na sovjetsko veleposlaništ
vo." 

Guzenkovo ženo so oblile sol
ze. Gospa Joubare j e  razumela 
koristi države, a ni mogla skriti 
svojega sočutja, ko j e  pomislila 
na usodo teh nesrečnih ljudi. 

Vendar tudi Mackenzie King 
ni bil miren. Bled j e  bil še tedaj,  
ko j e  na začudenje vseh stopil v 
dvorano z desetminutno zamu
do. Takoj  so opazili, da j e  raz
burjen, za vzroke pa so izvedeli 
neka j  mesecev pozneje. 

III. poglavje 
Nepoklicani gosti 

Guzenkovi so šele proti veče
r u  prišli domov. Andrej  j e  že 
zadremal. Žena g a  j e  nesla na 
rokah. Previdno so se bližali sta
novanju. Na veleposlaništvu so 
že zdavnaj  začeli uradovati in že 
slutijo, da se neka j  dogaja. Go
tovo so že bili v stanovanju, a g a  
niso našli doma. Prav gotovo pa 
že prežijo nanj.  

Guzenko si j e  prizadeval po
miriti ženo. 

"Velike nesreče še ne more 
biti," j e  dejal, a niti sam ni verjel  
temu, kar  j e  povedal ženi. Spom
nil se j e  vsega, k a r  so vsebovali 
zaupni dopisi in kako neusmilje
no so obračunali v vsaki državi 
z ljudmi, ki so jim stali na poti. 
Da bi se rešila v s a j  otrok in že
na!  Sam ni verjel, da se bo živ 
rešil iz vsega tega. 

Razgledal se j e  po prostoru 
med hišo in parkom ter nenado
ma zgrabil ženo za roko: "Tam!"  
Več ni mogel spraviti iz sebe, ko 
j e  pokazal na klop, stoječo na
sproti hiše, k j e r  s ta  se prejšnji  
večer poljubljala zaljubljenca)^ 
Zdaj  s ta  sedela tam dva civilno 
oblečena moža. Imela s ta  sive 
površnike in klobuke z zelo oz
kimi krajci.  

Žena j e  komaj  zadušila krik 
groze in j e  ae tesneje {U'ivila k 
sebi spečega otroka. Guzenko j e  

oba potisnil v ozko stransko uli
co ter  izza ogla oprezoval, če s ta  
j ih opazila na klopi sedeča mo
ža. 

Ni opazil nič takega, iz česar 
bi bilo sklepati, da s ta  jih zagle
dala. Oba neznanca s ta  verjetno 
opazovala samo hišo in okna sta
novanja. Guzenko j e  z ženo in 
spečim otrokom obšel poslopje 
in pri zadnjem vhodu smuknil 
v hišo. 

V stanovanju j e  tako j  stopil 
k oknu. Videla je, da se moža na 
klopi posvetujeta, da j e  eden 
vstal  in da prihaja čez gesto k 
poslopju. Guzenko se j e  tako j  od
maknil od okna in namignil ženi, 
n a j  z otrokom ostaneta popol
noma tiho. 

S stopnišča so se slišali koraki 
in tako j  za tem trkanje  na v r a t a :  
"Guzenko, otkrijte d v e r j ! "  Gu
zenko, odprite vrata !  

Guzenko j e  po glasu spoznal 
nepovabljenega gosta. Bil j e  po
ročnik Lavrentijev, tisti dan 
službujoči oficir veleposestni-
š tva.  Guzenkova sta zadrževala 
dih, tčda docela s ta  pozabila na 

RAČUNSKI STROJ 
(Adding Machine), R. C. Allen iz

delka, star 3 leta, se proda 
za $75.00. 

Zglasite se na 
16725 WATERLOO RD. 

IV 1-5549 

Veščaki v i zpo l jn jevanju  
zdravniških predpisov 

B R O D Y  D R U G  
7533 ST. CLAIR AVENUE 

Damo posebne cene za zdravila 
za staro domovino. 

CHARM BEAUTY BAR 
Irene C. Bernacki, lastnica 
15302 WATERLOO ROAD 

IV 1-1772 
NAŠ LEPOTILNI SALON J E  
ODPRT VSAKI DAN IN OB 

VEČERIH ČE POKLIČETE. 
Najboljše delo. 

65. LETNA CLEVELANDSKA 

Ž I V I L S K A  
I N  HIŠNA 

R A Z S T A V A  
^ Preko 100 izrednih ž iv i l

skih in predmetnih razstav. 

B R U C I E  W E I L  
6 let star umetnik 

in 
T H E  T H R E E  S U N S  

Vsaki dan tekma v pečenju po 
East Ohio Gas Co. 

Dnevno 1. pop. do 11. zv. 
(vključivši nedelje) 

PUBLIC HALL V . . % '  
v NAJEM 

V NAJEM 
se odda 3 spalne sobe, 

opremljene. 
Za podrobnosti pokličite 

HE 1-1437 

HIŠE NAPRODAJ 

HI§X NAPRODAJ ' 
na Babbitt Rd., Euclid, O. Z i 

dan bungalow s 3 spalnicami; ku
hinja, dinette, " t i l e "  kopalnica 
in rekreacijska soba. Zgotovljeno 
drugo nadstropje; lepo splanira-
no. Samo $17,500. Dajte ponud 
bo. 

STREKAL REALTY 
405 EAST 200»h STREET 

I V  1-1100 

malega Andreja. Otrok j e  stekel 
za svojim medvedkom, ki  se mu 
j e  skotalil na tla, se spotaknil in 
padel tik za zaprtimi vrati. 

Guzenko j e  hitro pobral jo
ka jočega otroka te r  g a  odnesel 
na balkon. Dolgi balkon se j e  vle
kel vzdolž vseh stanovanj, toda 
vsak  del balkona pred posamez
nimi stanovanji so ločila posebna 
vrata.  Guzenko j e  potrkal pri 
sosedu. Tam j e  stanoval neki po
licijski podoficir. Pravkar  j e  se
del na balkonu in bral  časopis, ko 
j e  vstopil Guzenko z otrokom v 
naročju. 

"Oprostite, da motim," j e  de
ja l  Guzenko z mirnim glasom, 
iz katerega, pa j e  vseeno bilo ču
titi razburjenje. "Rad bi govoril 
z vami ! "  

Podoficir j e  tako j  spoznal, da 

tu  ne g r e  za vljudnostni obisk. 
Vstal  je .  

" S  čim vam lahko ustrežem?" 
"Dovolite mi, prosim, da nocoj 

m o j  otrok prenoči pri vas.  Lah
ko, da se bo z menoj in ženo k a j  
zgodilo in ne bi hotel, da bi bil 
tudi otrok tam." 

"Na k a j  mislite?" 
"Na smrt," j e  kratko odgovo

ril sovjetski oficir. 

O tem pogovoru j e  neka j  me
secev kasneje pripovedoval pod
oficir naslednje: 

(Dalje prihodnjič) 

Oglaša j te  v 
Enakopravnosti 

Ali hočete dodatne 
dohodke? 

insuiirajte in zgotovite tret

je nadstropje vaše hiše sami. 

Najemnina, katero boste zanj 

dobili, bo več kot plačala va

še davke. Obiščite naše raz

stavne prostore in oglejte si 

raznovrsten material za ste

ne, katerega imamo na ogle

du. 

RED CEDAR - K N O T T Y  PINE - P L Y W O O D S  - INSULITE 
in CELOTEX PLANKS ter TILES - M A S O N  ITE 

Clevelandu smo na uslugo že skoro 5 0  let 

THE GLENVILLE LUMBER CO. 

( U M B E B  

Bag 

10646 LEUER AVENUE 
CL 1-0172 GL 1-0172 

Nova hiša 4 in pol sobe 
blizu Lake Shore Blvd. in East 140 ceste na 

14201 Hale Avenue 
Prostorna prednja soba, 2 spalni sobi, s ploščami oblo

žena kopalna soba in velika moderna kuhinja spodaj. Stopnjice 
in prostor za nadaljne sobe zgoraj. Vel ika pregrajena klet, 
fornez in vodogrelec na plin, cementni dovoz, vel ik lot. Oglej
te si to novo moderno hišo blizu jezera, šol, trgovin in trans-
portacije. Se pokaže po dogovoru vsak čas. V nedeljo odprto 
od 2. do 6. ure popoldne. Cena $13,900.00. * 

J. ROŽANCE in SIN 
B U I L D E R S  

15604 WATERLOO RD. KE 1-6681 

V A B I L O  N A  

OTVORITEV 
THE OUTDOOR STORE 

787 East 185th Street 
nasproti Sayler Cycle Co. 

v soboto, 12. septembra 
BREZPLAČNA DARILA 

Z A  VSAKEGA, KI  PRIDE N A  OTVORITEV 

Nekaj posebnosti: 

SHREDDED FOAM RUBBER BLAZINE ^ 1 . 9 5  
FLASH LIGHT BATERIJE vsaka [ q J  
MOŠKE PRAZNIČNE N0GAVICE ...4 pari 1 . 0 0  
MOŠKI DELOVNI OXFORD ČEVLJI 

imajo Neoprene podplate in pete, katerih 
se ne prime olje 4 . 9 5  

NAJHITREJŠA IN NAJBOLJ SIGURNA AGENCIJA! 
v CENAH JE V R A Č U N A N A  PREVOZNIMA, C A R I N A  I N  DAVEK! 

Paket št. 1 $15.75 
5 lbs. sirove k a v e  

10 Ibs. s ladkorja 
10 lbs. riža 

5 lbs. špagetov 
5 lbs. svinjske masti 
5 lbs. mila za pranje  

Paket it. 2 $15.50 
20 lbs. bele moke 

5 lbs. sirove kave  
10 lbs. sladkorja 

5 lbs. mila 
5 lbs. svinjske masti 

KANADSKA FINA B£LA MOKA 
KORUZA V Z R N U  

100 funtov—$12.50 
1 0 0  funtov—$11 .00 

Paket " A  $38.00 
100 lbs. bele moke 

22 lbs. s ladkorja 
22 lbs. svinjske masti 
11 lbs. špagetov ' 
11 lbs. riža 

4 lbs. sirove kave  
5 lbs. mila za pranje  
2 lbs. mila za obraz 

6 funtov sirove KAVE $7.50; 2 0  funtov R I 2 A  $8.25; 50 funtov SLADKORJA . $14.00 

Vprašajte nas za najnovejši cenik! Pošiljamo razna Z D R A V I L A ,  R A D I O  A P A R A T E  in drugo. 

Pošljit« z zanesljivostjo vaša naročila, čeke ali  Money Ordr* n$: 

E X P R E S S  T R A D I N G  C O R P .  

DELO DOBIJO MOŠKI 

BORING MILL 
OPERATORJI 

To delo j e  za 
naš 2. š i f t  

Morate biti  izkušeni in zmožni 
vzpostaviti si lastno delo. 

11 u r  na večer 
(55 ur  na teden) 

Visoka plača od ure  poleg plaCe 
za incentivno in nadurno delo. 

Obiščite naš uposljevalni urad Od 
8. do 4.30; v soboto od 8. do 12-

opoldne 

T H E  O S B O R N  
M F G .  C O .  

5401 HAMILTON AVE. 

FORD 
MOTOR CO. 

Clevelandska tovarna 
sprejema prošnje za delo 

od 

NOVIH 
AMERIKANCEV 
k i  so zmožni govoriti neka] 

angleščine. 
To podjet je  nudi visoko plaČ^ 
vrstne delovne razmere, in seK^. 
teto za bodočnost. Sedaj _interw 

ramo kvalificirane moške za 
vsakovrstna dela. 

Prosimo, zglasite s e  osebno v 
šemu uposlj evalnemu uradu 
Engle Road, južno od BrookpajK • 
Prebivalci izven mesta so prosei"> 

da pišejo na 

FORD 
MOTOR CO. 

17601 Brookpark Rd. 
CLEVELAND, OHIO 

T A P C O  
sedaj izbira 

IZKUŠENE MOŠKE 
ZA 

Toolmakers 
Experimental Work 

Building Jigs 
and Fixtures 

Izbrano 
Toolroom 

Delo 

Arc 
In 

Heliarc 
Varilce 

» 

Maintenance 

Tinsmith 
Machine Repairm©  ̂

č e  boste kvalificira^^' 
vas izučimo na delu 

27-18 — 40th Aveiuie Telefon: ST 6-9083 Long Island City 1, N. Y .  

za 
Production 

Bench 
Inspection 

Hand Trucking 

Miscellaneous 
Machining 

Uposljevalni urad odprt-
od ponedeljka do petka ^ 

8. z j .  do 4.30 pop. 
o b  s o b o t a h  i n  n e d e l j  a n  

8. z j .  do 3.30 pop-
Prosimo, prinesite izkaZ drz^ jgip-
stva. Morate bili  pripravl jeni  
ti KATERIKOLI šift.  

T h o m p s o O  
Products, 

2 3 5 5 5  E u c l i d  A v e -
(C.T.S. Bus 28) ^ 
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FORMER COUNCILMAN PUCEL 
O N  BEHALF OF LAKE FRONT 

10. City Has Spent Relatively 
Small Amounts f o r  Fishing 
Boating Facilities. 

To date, the City has spent 
Very little, if anything, f o r  ac
tual ddbkage facilities fo r  small 
ooats. These facilities are  sup
plied by the boatmen directly 
out of their own funds, usually 
through their boat club opera
tions. The City provides t he  har-

or with seawall protection, the 
oatmen and his club pay fo r  

the installation and mainten-
^ c e  of the boat docks and 
buildings, a s  well a s  the  water, 
^ectric, and servicing facilities. 

Clubs operate docking fa -
^lities under lease within the  

'ty, and upon the expiration of 
the lease, all of the  improve-
® ênts made by the boatmen au-
^Kiatically become the  prop
erty of the City. 

This demonstrates t h a t  the  
oatmen and fishermen (fish-

®nnen pay license fees) pay di
rectly fo r  their sport;  and, fu r 
ther more, a re  willing to  con-
^ u e  to pay on a reasonable ba 

but they want more and ade 
^Uate facilities t o  carry on their 
®Port. No other sportmen pay 
^ much and rely so little on the 

V for  operation costs a s  do 
he fishermen and boatmen. 

l l -  Xhe Interests of the Fisher-
®nnen and Boatmen are easi
ly Interrelated. 

^irst, the  fishermen s tar ts  
just with a f ish line, or rod 
reel, fishing on shore, or off 

®hore, on a seawall protection 
a small boat harbor. Soon 

^f ter ,  he gets the  urge t o  fish 
Urther off shore, in deeper wa-
er, so rents  or buys a row boat, 
f ter  a while, gets tired of row-

^̂§•1 buys an outboard motor, 
)^hich he can easily transport 

his car, and apply manually 
o his row boat. Later he wants 
0 improve his facility to get 

^ore convenience and pleasure, 
accordingly buys an out-

oard motor boat, complete. 
And now, for  the f i r s t  time, he 
ooks for  permanent dockage foi 
is boat and his troubles really 
egin. If he is lucky, he finally 

obtains dockage in Cleveland or 
j ^ t  of the City, elsewhere in the 

ake Erie Region, a s  much as  
JOO miles from Cleveland. By 
his time, he is a comfirmed 
^Sherman-boatman. From now 

^ depending on how much 

China and Gift Shop 
' 5 1 0  ST. C L A I R  A V E N U E  

1 rasni  predmeti  za n a  dom — 
®Pi komadi  za dar i la  za  v s a k o  

pr i l iko.  
- O g l e j t e  s i  našo izložbo. 

_ JOHN ZEROVNIK, las tnik  

Lepo opremljeno sobo 
s e  odda v n a j e m  poštenemu Slo-

Dobi tudi  hrano  če želi. 
izu Slov.  druš tvenega  doma, v 

^clidu. Garaža na  razpolago. 
KE 1-7520 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 W A T E R L O O  R O A D  
I V a n h o e  1-2237 

^ d i n a  s lovenska  izdelovalnica 
nagrobnih spomenikov 

O N  YOUR 
SAVINGS 

WE WELCOME YOUR SAVINGS 
L TTIHIU FIIMI OTROUI IIMMIIH COVOUIIM 

money he has available, he be
gins thinking about fishing off 
an  inboard motor boat (cruiser 
or sailboat) so eventually he 
gets  the  better boat facility. 

This is the experience of 
thousands of boatmen who f i rs t  
started out a s  fish-line fisher
men. I t  can readily be seen tha t  
when we talk of harbors fo r  
small boats, we are  also talking 
about facilities a s  set for th  in 
4-B, t o  satisfy many thousands 
of fishermen, seeking facilities 
in our Cleveland area. 

12. Fishermen and Boatmen 
Are Alive to, and Support, All 
Community Betterment Pro
grams. 

Fishermen and boatmen, like 
all good citizens, have supported 
bond issues and tax levies for all 
public improvements, including 
Lake Front development, pro
jects. 

YES—it is  h igh time that a 
fair  and proportionate share of 
the $36,850,000. General Im
provement Voted Up Bond 
Money be made available in 1953 
and 1954 f o r  the  airport, roads, 
bridges, parks, recreation and 
sewers along the  Lake Front,  
supplementing the  $2,500,000. 
Lake Front  Bond Issue, which 
Bond Issue then could be used 
solely f o r  fishing, boating, 
bathing and other water facili
ties. 

This NEW policy of rightfully 
using more general bond money 
fo r  Lake Front  purposes, sup
plementing the  use of Lake 
Front  Bond Funds fo r  fishing, 
boating, bathing, and related 
uses, will initially help t o  make 
up  f o r  the ill treatment accorded 
the financing of such projects 
in the  past.  Further ,  t h a t  f rom 
now on there must  be definitely 
established a policy of allocat
ing and using annually a t  least 
$2,500,000. out of Lake Front  
funds fo r  these Lake Front  pur
poses until the  entire Lake 
Front  is fully developed with 
adequate bathing and fishing 
facilities, and the  20,000 docks 
fo r  mooring small pleasure 
craft—outboard and inboard 
motor boats, and sail boats; and 
other facilities for  mooring row 
boats, canoes and related water 
equipment. 

Finally, this new policy mere
ly takes Lake Front financing 
out of the stepchild category 
and places it on pare with the fi
nancing of other public improve
ments. 

To keep fa i th  with the voters 
and citizens of Cleveland, I ur
gently suggest t h a t  your com
mittee initiate and vigorously 
support Council approval fo r  the 
immediate earmarking, release 
and use of the  entire $2,500,000. 
bond issue fo r  these Lake Front  
purposes; and fur ther ,  t ha t  
your Committee and Admini
stration Aides, sit down with 
representatives of the fishing 
and boating groups to  work out 
a practical and well planned 
program fo r  the construction of 
these facilities in the  most eco
nomical and rapid manner; and 
provide fo r  Council approval of 
such specific program a t  the 
earliest date possible. 

The t ime ' for  words has  long 
past—the time f o r  Lake Front 
action long overdue. In any 
event, let's start  action now! 

I wish the Committee to know 
that "I will do whatever I can 
to help out in the formulation 
and application of such a pro
gram. 

In closing, I thank the  Chair
man and the Committee fo r  this 
opportunity t o  address you 
again, on a worthwhile public 
program fo r  the benefit of the 
community. 

PROUD OF THEIR PINS, awarded for safe driving as employee« of the Transit System, were 
( left  to right) Adelbert A .  Forster, Boris Kushlan, Martin J .  Hanlon and Michel Voieski. 
The C,  T. S. and the Greater Cleveland Safety Council honored 270 transit operators who 
were presented pins and chevrons at a banquet in Hotel Carter last night. 

DM*t g o m U f  w i t h  f i r e -

Hra odds  a r e  ogains t  yowl 

OBITUARIES 
Avsec, Anton—Passed away of 

a heart attack. 67 years of 
age. Residence at  5608 Carry 
Avenue. 

Blatnik, Domen—69 years of 
age. Residence a t  R.D. 2 Le-
roy Center Rd., Thompson, 
Ohio. Formerly of East  52 
Street. Member of Maccabees 
and WOW. Husband of Jo
hanna, fa ther  of Dan, Joseph 
and Mrs. Jean Smole. 

Hollis, Rose—(nee Picely) Resi
dence a t  1133 Eas t  147 Street. 
37 years of age. Wife of Ber
nard, mother of Robert and 
George. Daughter of Mrs. 
Rose Ribar, 316 E a s t  161 
Street. 

Infalvi, Joseph—of 16217 Wa
terloo Road. 65 years of age. 
Member of CFU. Husband of 
Helen, fa ther  of Mrs. Ann Du-
gach, Joseph G., and Mrs. Ste
phanie Bauman. 

Kastelic, Jennie—Passed away 
after  a long illness. Residence 
at  10606- Almira Avenue. Sur
vived by husband Frank, 
daughter Mrs. Jennie Brum-
daugh, son Frank Jr.,  and 
sister Mrs. Frances Novak. 

Samson, Frank—Residence in 
Gowanda, New York. 40 years 
of age. Survived by wife, two 
children, and mother, Mrs. Jo
sephine Bell, 3355 West  43 St., 
Cleveland. 

Sebrek, Michael—53 years of 
age. Residence a t  8118 Har
vard Avenue. Member of CFU. 
Survived by sister Mrs. Caro
line Kortovich. Also leaves a 
sister and two brothers in 
Europe. 

Srebot, Jacob—of 15216 Rid-
path Avenue. 68 years of age. 
Member of SDZ. Husband of 
Antonia, father of Virginia, 
Mrs. Antonia Bilyk and Ed
ward. 

Stopar, Frank Jr—27  years of 
age. Residence a t  478 East  
142 Street. Member of SDZ. 
and Euclid Veterans Club. 
Husband of Mary (nee Prelc), 
father of Frank and Michael. 
Son of Frank and Frances 
Stopar. • 

Turk, Mary—Member of SDZ 
and Maccabees. Residence a t  
1601 East  41 Street. Wife of 
John, mother of John,, and 
Mrs. Anna Gona. Sister of Leo 
Koren of Geneva, Ohio, Frank 
Koren and Mrs. Louise Pav-
lick. 

Vertgsnik, Louis—Residence a t  
9215 Kempton Avenue. Mem
ber of SDZ. Husband of Fran
ces, fa ther  of Mrs. Louise Za-
krajsek, Frank, Joseph, Mrs. 
Julia Swenar, Mrs. Frances 
Barlock, Louis and Mary. 
Brother of Joseph, Julia and 
Pauline of Europe. 

Znidarsic, Jacob—of 16229 Ar
cade Avenue. 51 years of age. 
Passed away suddenly of a 
heart  attack. Member of 
SNPJ. Survived by wife Mary, 
daughter Mrs. Helen Glivar 
and sister Mrs. Frank  Zor-
ma^.  

GANTRISIN CALLED SULFA DRUG OF 
CHOICE AFTER WIDE USE IN TEXAS 
Because of i ts  effectiveness 

and almost complete freedom 
f rom objectionable side reactions 
gantrisin has  been termed the 
"sulfonamide of choice" by Dr. 
Ellard M. Yow of Baylor Uni
versity College of Medicine, 
a f te r  administration of 23,000 
courses (1,500,000 gms.) of the  
drug. 

Dr. Yow, reporting in the cur
rent  (August) issue of American 
Practitioner; reviews the per
formance of gantrisin (sulfiso-
xazole) oyer a three-year period 
on both hospitalized and out-pa
tients a t  Jefferson Davis Hospi
tal, Houston, Texas. The drug 
was used routinely on hospital
ized patients f o r  prophylaxis in 
surgical operations, fo r  urinary, 
respiratory and wound infec
tions, f o r  meningitis, diarrhea 
and gangrene, and f o r  prophy
laxis against rheumatic fever. 

The physician said t h a t  gan
trisin's "effectiveness in the pre
vention and treatment of infec
tions was equal t o  tha t  of sulfa
diazine," but  gantrisin produced 
no instances of bone marrow de
pression (which would cut  down 
blood cell formation), no dam
age to  the kidneys or urinary 
tract,  and no vomiting. 

In  contrast, during the period 
1948-50 in which sulfadiazine, 
the older sulfa drug, was used 
routinely a t  the hospital, there 
were five instances of bone mar
row depression caused by the 
drug, two of them fatal,  and, 
during the same period, five pa
tients taking sulfadiazine re
quired surgery fo r  removal of 
sulfa crystals in the urinary 
tract,  Dr. Yow recounted. 

The physician pointed out t ha t  
patients on gantrisin were not 
required to  take alkalies or to  
drink large amounts of fluids, 
two measures which have been 
necessary to  reduce reactions 
caused by the earlier sulfa 
drugs. He also noted tha t  the 
sulfonamides are  "less likely to  
produce drastic changes in the 
normal bacterial f lora of the 
body than are  antibiotics." 

"The 1,000 consecutive pa
tients in whom the toxicity of 
sulfisoxazole was studied more 
closely," Dr. Yow reported, 
"consisted of all of the  patients 
within the hospital t h a t  were 
treated during a period of ap
proximately six months, receiv
ing the drug fo r  sufficient 
periods t o  be significant, and al
lowing adequate observation of 
the  clinical and laboratory evi
dence of toxicity. 

"Sulfisoxazole was given oral
ly in most cases, although in 
many of the patients i t  was ad
ministered intravenously and in 
an  occasional patient intramus
cularly or by hypodermoclysis 

"The results of this study 
would seem to indicate tha t  sul

fisoxazole is a most practical 
antibacterial agent f o r  use in a 
large city hospital where a .large 
number of patients must be 
treated a s  out patients and 
where careful and frequent la
boratory tests, necessary t o  pre
vent serious side reactions, are  
impractical and where patient 
cooperation and understanding 
of the instructions cannot al
ways be relied upon. Likewise, 
sulfisoxazole may be considered 
a superior sulfonamide fo r  the 
treatment of private patients on 
an  out patient basis, where the  
expense of laboratory tests is a 
personal consideration." 

Dr.  Yow stated t h a t  "the sul
fonamides also serve a s  a valu
able adjunct to  penicillin and 
streptomycin in the  treatment 
ô  mixed infections. Finally, a 
point of importance t o  the  pa
tient, the doctor, and society, is 
the cost of therapy. The cost of 
administration of the antibiotics 
is approximately four times tha t  
of the sulfonamides." 

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

U N I J S K A  BRIVNICA 
( p r e j e  L ipan j e )  

V e d n o  n a j b o l j š a  posluga.  
S e  priporočava.  

761 E A S T  185th STREET 

PARI RAMO I N  BARVAMO 
Prvovrs tno  delo, zmerne cene 

Pokličite za proračun.  
S e  priporočamo. 

Geo. Panchur in Sinovi 
16603 Water loo Rd K E  1-2146 

Trgovina  s s tenskim p a p i r j e m  
in b a r v o .  

Wal lpaper  Steamer f o r  R e n t  

. ST. CLAIR H A R D W A R E  
7014 St. CLBLT Ave . ,  U T  1-0926 

Laddie P u j z d a r  — J o e  Vertocnik,  last. 
PLUMBERSKE POTREBŠČINE 
— ORODJE — ŽELENIMA — 
KLJUČAVNICE — ELEKTIRI-

ČNI PREDMETI — B A R V E  

Prijatel's Pharmacy 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj  pr ipe l jemo na dom 
Si. Clair A v e . ,  v o g a l  E. 63. St. 

ENdicoU 1-4212 

K A D A R  KUPUJETE A L I  
P R O D A J A T E  

hišo, zeml j i šče,  t r g o v i n o  a l i  dru
g o  t rgovsko  p o d j e t j e ,  s e  z za
n e s l j i v o s t j o  obrn i te  n a  

JOSEPH GLOBOKAR 
986 E A S T  74th ST." 

HE 1-6607 

ANTON HIBLER 
iz  s tarega  k r a j a  izučen 

U R A R 
s e  priporoča za v to s t roko 

spadajoča dela  
6530 St. Clair A v e . ,  E X  1-8316 

A. Malnar 
CEMENTNA 

DELA 
1001 East 74th S t — E N  1-4371 

S T A R E J Š A  Ž E N S K A ,  
Hrvatica,  s e  s p r e j m e  na  stano

v a n j e  in hrano v zameno za pomoč 
pr i  o p r a v l j a n j u  lahkih  hišnih opra
v i l  in  tovar iš tvo  žeiiski. Dobi s e  
tudi  dobro plačo. S p r e j m e  s e  novo-
došlo žensko, ali  pa  poročeni par,  
s tanovan je  s 4 sobami. 

1556 E. 31 St., SU 1-7830 

Local Doll Competition for Four-Day 
New York Holiday Prize 

NEW YORK—A local teen
ager may be one of the  three 
lucky girls slated f o r  a gala 
New York holiday. 

Seventeen Magazine will spon
sor a four-day tr ip t o  Manhat
tan  f rom November 14-17 f o r  
the three top national f i r s t  prize 
winners in the magazine's third 
annual Doll Contest in behalf of 
Save the  Children Federation, it 
has been announced by Mrs. 
Alice Thompson, Publisher and 
Editor. 

This means tha t  makers of 
the prize dolls in the  regional 
contest, currently being con
ducted in Cleveland by Halle 
Bros, will be eligible fo r  this 
"extra"  award, the f i rs t  of i ts  
kind t o  be given in the  nine-year 
publication history of Seven
teen. 

National f i r s t  prize winners 
in the three .contest categories— 
baby, character, and fashion 
doll—and their mothers will be 
brought to New York for  a four-
day program that will include 
meetings with noted fashion 

authorities, appearances on ra
dio and television programs, and 
tours of New York landmarks. 
Climax of the visit will be a re
ception and awards ceremony, 
sponsored jointly by the  U. S. 
Committee f o r  the United Na
tions International Children's 
Fund, Save the Children Fede
ration, and  Seventeen. The a f 
fair  is scheduled to  be held a t  
the United Nations with guests 
including UN delegates and dig
nitaries f r o m  the  European and 
Middle Eastern countries t o  
which the  dolls are being sent. 

This year forty-seven major  
department stores f rom coast-
to-coast are  conducting regional 
Doll Contests. Teen-age girls 
enter by purchasing the basic 
doll kits  f o r  twenty five cents 
and making a doll in any one of 
the three contest categories. The 
national judging will be held in 
New York on October 28. 

All contest entries will be sent 
overseas by Save the Children 
Federation in time fo r  Christ-
mas. 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

P R I P O R O Č I L O !  
Cenjenim Rojakom s e  pr i jazno  priporočamo za naročila, k o  

nameravate  vložiti  n o v  fornez,  istega popravi t i  a l i  predelati,  a l i  k o  
hočete dat i  novo streho a l i  s taro popravit i ,  d a  s e  l a h k o  z zaneslji
v o s t j o  obrnete  do nas.  

V r š i m o  tudi  v s a  v k leparsko  s t roko spadajoča  dela.  
Damo proračune in  cene so zmerne. 

BILL'S FURNACE & ROOFING CO. 
B i l l  B r u n d u l a .  s lovensk i  lastn ik  

579 BISHOP ROAD,  te le fon i ra j te  HI 2-3680 

KLEPARSKO DELO 
Sedaj je čas, da si popravite ali napravite nove žlebove, strehe 

in druga dela, spadajoča v kleparsko stroko 
Delo  p r v o v r s t n o  i n  z m e r n e  cene. Zglasite se osebno  » l i  pokl ič i te  

LEO LADIHA In SIN 
1336 EAST 55th STREET — U T  1-4076 

B L E D  C O -
pošilja v Jugoslavijo hrano, denar ter vaše pakete. 

100 Ibs.—najboljše bele moke $11*00 
V s e  p o š i l j k e  so polno zavarovane  t e r  n a j b o l j š e  kakovost i .  

D E N A R :  M e n j a v a  po n a j b o l j š e m  teča ju .  Predno g a  odpošl jete  
V a š i m  dragim, v p r a š a j t e  nas  za teča j .  

P A K E T I :  Odpreml jamo pakete,  k i  j i h  prinesete k nam, če 
Želite, j i h  pridemo i skat i  k V a m  n a  dom. 

TELEFONSKA N A R O Č I L A  
NIZKE CENE NOVI CENIKI 

Čeke, denar  t e r  money order,  naslovite  na  

B L E D  CO 
Phone: EX 1-8787 Phone: EX 1-8787 

6731 ST. C L A I R  A V E N U E  — C L E V E L A N D  3, O H I O  
U r a d n e  ure :  9-7 P.  M. Petek i n  sobota:  9-7..30 P. M. 

Nede l ja :  10-12 A .  M. 

Veselo sporočilo 
vsem našmi narodnim domovom 

gostilničarjem, trgovcem in  posameznikom: 

Dospela je spet nova zaloga zelo užitnih in slastno 
tečnih v in  iz štajerskih goric in tako iz tržaških in  
isterskih vinogradov. V steklenice so natočena ta 
vina v Sloveniji za izključno Drenikovo razprodajo 
v državi Ohio. To so zdrava in zrela slovenska vina 
iz rodne domače zemlje. 

Prenik Beverage 
Distributing, Inc. 

23776 Lakeland Blvd. - Euclid, Ohio 
John Drenik, 
predsednik 

Tel.: 
RE 1-3300 



CLIMAX OF THE PSWA "FREE 
TRIP TO JUGOSLAVIA" CONTEST 

Large crowds from Cleveland and all over expected. 
Circles of "Progresivne" buzzing with activity 

to bring victory to their favorite candidates. 
If you wish to spend one of 

the most exciting and pleasant 
Sunday afternoons of this year's 
picnic season, then don't forget 
to direct your "hzzie"—"limou
sine" or  whatever "contrap
tion" fo r  transportation you 
have a t  your disposal, toward 
the  SNPJ f a rm or park on Heath 
Rd. off Rt.  6 (Chardoii Rd.) 
There in the midst of last min
ute electioneering and rush to  
bring to  a successful close the  
lively contest, you will meet 
many old friends and ma's new 
ones. In fac t  this will really be 
one of the biggest reunion meet
ings of the season! Everyone 
will be there, everyone is plan
ning to  be there and for  more 
than  one reason. 

First  of all the contest to  re
ward one of the deserving club 
and lodge workers with a f ree  
tr ip to  Jugoslavia will come t o  
a close and the lucky winner an
nounced. Second — Ijer two es
corts, the runners up  in the con
test, also will be annouhced get
ting a f ree  tr ip to  New York and 
back with all expenses paid. And 
finally the many voters will have 
a chance to  go home with valu
able prizes. Of course the most 
interesting and exciting par t  of 
this grand picnic will be listen
ing t o  the "election returns" 
which we are  sure, will be car
ried to all points of the picnic 
grounds with the  aid of loud 
speakers. This alone will be 
something t h a t  will keep every
one on edge and informed a t  all 
times a s  to  which candidate is 
leading, etc. 

Besides the "election returns" 
which will so t o  speak "electri
f y "  the atmosphere and make 
everyone buzz with excitement, 

, there will be plenty of other f u n  
a balina contest with prizes— 
a display of flowers, garden and 
f a r m  products of our members 
and friends. Grabner's popular 
orchestra will play and sing fo r  
t h e  dancers in their lively and 
original style, etc. As a special 
attraction fo r  young and old we 
may  also have some domestic 
or  imported "beasts," such a s  
the  "Flying dragon" and others, 
which is all kept very secret by 
the  entertainment committee. 

Since a lot of our members 
and friends are counted among 
the  good and prominent singers, 
in fac t  "singing s tars"  of the 
past  and present era, you may 
also be sure there will be a lot of 
"harmonizing" or "free-for-all 
S I N  G J N G SESSIONS which 
usually bring more Joy anh hap
py disposition t o  the  performers 
and the  listeners, than  all the 
so called mechanical entertain
ment in the world. 

Knowing t h a t  so much enter
tainment and so much excite
ment, connected with t he  con
tes t  and election returns is in 
store f o r  you, I am quite sure, 
you will not want t o  miss this 
great  outdoor f u n  festival and 
celebration. Let  us  all come to
gether a s  one grand big family 
of young and old and spend a 
happy Sunday in our American 
"Little Slovenia" (as  the  SNPJ 
f a r m  may justly be called) being 
so  ideally situated t o  remind one 
of the well known Slovene folk 
song: 

"V dolinci prijetni je  ljubi 
m o j  dom, 

nikoli od njega podal se ne 
bom. 

Pod lipo domačo na j ra je  
sedim, 

V domačem veselju najsla-
je  živim 
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Contestants for Ambassadress to Jugoslavia 

Tra-la-la-la-la 
Trala-la-la-la-la! 
V domačem veselju najsla-

je  živim! 
which many of you have sung 
in one of the juvenile choruses 
or in the Slovene schools we used 
to have. 

Mary Grill-Ivanusch 

The Progressive Slovene 
Women of America, a civic, cul
tural and welfare women's or
ganization is sponsoring their 
biggest event of the  year on 
Sunday, September 13th a t  the  
SNPJ farm.  Heath Road off 
Route 6 near Chardon, Ohio. 

The af fa i r  will be especially 
important because the  contest 
for  the "Friendship Ambassa
dress to  Yugoslavia" will come 
to a close and the  winner will 
be announced in t he  afternoon. 

Each circle has  chosen a can
didate t o  qualify fo r  a month's 
visit to  Yugoslavia. 

The candidates a r e  active 
members, some of them since 
1934 when the  "Progressives" 
w êre founded. The following 
women have been nominated to  
represent their circle, namely: 
Mesdames Marion Bashel, No. 
1; Mary Cichon, No. 7;  Frances 
Gorjanc, No. 3 and Mary Peter-
lin. No. 2 f rom Cleveland; Mary 
Rainics, No. 13, Pennsylvania 
and Dorothy Sodnik, No. 9 f rom 
Illinois. 

The "Progressive Women" 
locally and out of state are  well 
known fo r  their activities and 
projects such a s  bazaars, bake 
sales, socials, help t o  the needy 
a t  home and abroad. 

Runners-up in the  contest will 
receive a f ree  tr ip t o  New York 
and see our elected "Friendship 
Ambassadress" off on her  pleas 
ant  journey. 

The "Progressive Women" 
cordially f invi te  you t o  attend 
this gala event f o r  a day of 
pleasure. The f u n  begins a t  1 
p. m .  and will continue thruout 
the evening. 

The big dance will be ready 
for  those who wish to  dance t o  
their Slovenian polkas and 
waltzes and also American num-
bars. Music will be furnished by 
the Grabner orchestra. 

For  t he  biggest event of the  
year there will be many out of 
town friends and members com
ing in large numbers by char
tered bus. A balina contest will 
begin a t  1 p. m. with special 
prizes awarded the  winners. 

The committee in charge will 
please you with special refresh
ments of Slovenian home-made 
foods. Dinners, sandwiches, 
pastries and drinks will be 
served all day long. 

The supreme board members, 
headed by Mrs. Cecilija Subel, 
president, are  in charge of the  
program fo r  the day. The other 
members are, namely; Mes
dames Marion Bashel, Frances 
Vider, Theresa Gerzel, Josie Za-
krajsek, Mary Ivanush, Theresa 
Gorjanc, Marie Zakrajsek, Mary 
Vidrich, Ivanka Shiffrer, Mary 
Vidmar, Mary Andres, Edith 
Zele, Victoria Poljšak, Josephine 
Henikman, Frances Julylia, 
Mary Cichon, Frances Gorshe, 
Josephine Tratnik, Helen Mikus 
and Jennie Skuk. 

Remember the day, Sunday, 
September 13th! The Progres
sive Slovene Women of America 
hope t o  see you a t  their picnic! 

Elsie M. Desmond-Rudman 
Circle No. 7 

Dorothy Sodnik 
Circle No. 9, Chicago, Illinois 

* * * 

Mary Cichon 
Circle No. 7, Cleveland, Ohio 

Marian Bashel 
Circle No. 1, Cleveland, Ohio 

* * * 

Frances Gorjanc 
Circle No. 3, Euclid, Ohio 

jl&i.. .'it 
Mary Peterlin 

Circle No. 2, Cleveland, Ohio 

# # # 

Ann Rainics 
Circle No. 13, Aliquippa, Pa. 

AMERICAN SLOVENE 
CLUB 

Members of the American Slo
vene Club will convene again, 
a f t e r  adjourning fo r  this sum
mer in June, on Monday, Sep
tember 14, 1953. A dinner meet
ing will be held a t  Nanking's in 
the  Hippodrome Bldg. Dinner 
will be served promptly a t  7 ;30. 

Helen Levstick, 
Pub. Chairman. 

VACATIONING 
Greetings arrived this week 

f rom Mr. and Mrs. Tom and 
Anna Jereb 9115 Columbia Ave
nue, their daughter Anna Mae, 
and Mr. and Mrs. Matt  and Jo
sie Krasovec of 1156 Norwood 
Road, who are  vacationing a t  
Niagara Falls. The Jerebs re
cently celebrated their 25th 
wedding anniversary. 

IN HOSPITAL 
Mr. Louis Pečenko of Rich

mond Road, is confined t o  Room 
448, Cleveland Clinic, where 
friends may visit him. 

© 
Mrs. Frances Lozar, 960 East  

224 Street, is  a patient a t  St. 
Alexis hospital. 

© 
Mr. Frank Kosmerl, 1110 East  

64 Street, is recuperating in Mt. 
Sinai hospital. Visitors are per
mitted. 

WISHFUL 
THINKING!  
A k.....u inay wish t o  
j j fow u p  to  join the  cir
c u s ,  b u t  h i s  p a r e n t s '  
wishes are more practi
cal Tha t ' s  why wise 
p a r e n t s  save  regularly 
(x>r their  youngsters fu
t u r e  Many  f i n d  o u r  
insured savings accounts 
t o  be safe and worth
w h i l e  i n v e s t m e n t s  
You re invited to  open 
an accoimt 

Accounts Insured t o  
$10,000.00 

Current Rate of Interest 
2 % %  per year 

ST. CLAIR SAr]m$-W4N cpl 
fin Itx tlAfR HE i-snai 

MEETING 
The regular monthly meeting 

of Lodge Cvetoči Noble No. 450 
SNPJ will take place Sunday, 
September 13th a t  10:00 a. m. 
in the American Jugoslav Cen
ter  on Recher Avenue. All mem
bers are  urged to  attend. 

CELEBRATE 
ANNIVERSARIES 

Mr. and Mrs. Jack Omersa, 
1249 Norwood Road, celebrated 
their silver wedding anniversary 
on September 1st. 

© 
Monday, S e p t e m b e r  7th, 

marked the 45th wedding anni
versary of Mr. and Mrs. Frank 
and Julia Ivancic, 1241 E a s t  61  
Street, who celebrated this event 
with a family gathering. 

© 

Celebrating their 29th wed
ding anniversary on September 
8th, were Mr. and Mrs. Frank 
Bajzel, 20622 Chiickasaw Ave
nue. 

ENGAGED 
Miss Frances M a r t i n c i c , 

daughter of Mr. and Mrs. J .  Mar-
tincic, 24371 Lakeland Blvd., re
cently became engaged t o  Mr. 
Michael Gerlj son of Mrs. Mary 
Gerl, 756 Eas t  200 Street. The 
wedding date has  been set fo r  
February 6th, 1954. 

N O T I C E  
You can pay Gas. Water. Electric 

and Telephone bill« every day al 
fhe off ice  of; 
Mihaljevich Bros. Company 

6424 ST. CLAIR AVENUE 
With our Special Money Order# 

you can pay all  other bills, such at 
doctors, hospitals, rents, stores, etc. 

Office hours: 9 a. m.  to  6 D. m. 

B.  J .  
Radio  & T. V. Service 

Expert Repairing on A l l  

Makes of Radios 

Tubes, Radios, Rec. Players 

INDOOR — OUTDOOR 
SOUND SYSTEM 

A i l  Work Guaranteed 

1363 E. 45th ST.—HE 1-3028 

^"^ontobile 

l O A N s  
irranged 

#«t Mw 
«r «*4 

a naw car uied car 

•niM • M« Mrt lowMt tvalUbl* a* ur rata. 
$4.50 par $100 on $6 par $100 on : 

UfMttr Z)##aa# fataraaM 
C»rp*r*ll»m 

S OFFICE* 
«111 S», ewr llilt Wataria* 
14*4 1. n St. 

IRetdway MM 

"TRIGLAV" SPONSORS 
PICNIC 

Singing Club "Triglav" is 
sponsoring a picnic t o  be held 
this Sunday, September 13th a t  
the  West Side Slovene Home, 
6818 Denison Avenue, starting 
a t  3 p. m.  Chicken paprikash 
dinners with dumplings will be 
served. If you did not  have the 
opportunity t o  be present a t  the  
concert-picnic held by the com
bined singing groups recently 
a t  the SNPJ Farm, you will have 
the pleasure of hearing &11 the 
recordings of the numbers sung 
by the entire group of Triglav, 
Slovan, Adria, and Glasbena 
Matica Choruses. Plan to  attend 
—Sunday—Sept. 13 a t  the West 
Side Slovene Home on Denison 
Ave !  

GARDEN AND FLOWER 
ARRANGING COURSES 

FOR ADULTS 
To help gardeners get the 

"know-how," the Cleveland Pub
lic Schools are again offering 
down-to earth courses in home 
gardening and flower arranging. 
Fees range f rom $5.00 to  $8.00. 
All courses begin the week of 
September 14 and are  offered 
a t  center^ convenient to  most 
sections of the city and suburbs. 
Parking facilities are available 
for  all evening classes. 

The school centers and the 
courses offered are :  Harvey 
Rice School Garden, 2816 E .  116 
Street, between Shaker Blvd. 
and Buckeye R o a d .  CEdar 
1-7692. Home Gardening—Two 
classes. Ten Mondays a t  7:30 
p. m.; begins Sept. 14; Ten 
Thursdays a t  7:30 p. m.; begins 
Sept. 17. Fundamentals of flow
er arranging—Two classes; Ten 
Wednesdays at  7:00 p. m.; be
gins Sept. 16; Ten Thursdays a t  
1:30 p. m.; begins Sept. 17. 

Memorial School Garden, 410 
Eas t  152 Street, two blocks 
south of Lake Shore Blvd 
KEnmore 1-1242. Home Garden
ing; Ten Wednesdays a t  7:30 
p. m.;  begins Sept. 16. 

For  Further  information on 
the courses may be had by call
ing the Division of School Gard
ens, Cleveland Board of Educa
tion, CHerry 1-3660, or the 
school centers listed above. 

51st ANNIVERSARY 
DANCE 

Lodge St. John the Baptist 
No. 37 AFU is holding its 51st 
Anniversary Dance tomorrow, 
Saturday, September 12th, in 
t h e  a u d i t o r i u m  of  t h e  Slovenian 
National Home on St. Clair Ave
nue. Johnny Pecon and his or
chestra will be a t  the  bandstand 
to provide the best in polkas, 
waltzes, fox trots, etc. Every
one is invited to  attend. Plenty 
of refreshments will be avail
able. Bring your friends! 

IN CLEVELAND 
Mr. and Mrs. Frank  Rode of 

6310 Carl Avenue, have their 
daughter, Jennie, and grand
children Milka and Richard Ha-
bic visiting them f rom Los An
geles, California. Richard is on 
furlough frofn the army. 

WEDDING BELLS 
Married on Thursday, Sep

tember 3rd, were Miss Dorothy 
Selak and Mr. John Mickler of 
4230 Bayard Rd., South Euclid. 
The bride, who is on the nurses 
staff a t  Mt. Sinai hospital, is 
the daughter of Mr. and Mrs. 
Anton and Mary Selak of Gi-
rard, Ohio. The newlyweds have 
gone to  Pennsylvania f o r  their 
honeymoon. 

Congratulations! 

MEETING TONIGHT 
Members of Lodge Svoboda 

No. 748 SNPJ are  requested t o  
attend the regular monthly 
meeting to  be held this evening, 
Friday, September 11th in the 
Slovenian Workmen's Home on 
Waterloo Road. The meeting 
will commence promptly a t  8 
o'clock. 

TWO FUNERAL 
HOMES 

For 

Reliable 
Experienced 
Sympathetic 

Funeral 
Services 

at 
PRICES 

You 
SELECT 

call  

A.GRDINAtJ'SONS 
FUNERjaDlMCTORS 

Htixhn<»ttOt*'KUmor*het>« 

B U K O V N I K  S T U D I O  
, Master  of Photography 
WEDDINGS  — FAMILIES — PORTRAITS and CHILDREN 

762 EAST 1851h STREET — IV 1-1797 
Open Daily 9 a. m .  to 8 p . m .  — Sunday 10 a. m .  to 3 p. m .  

Identification Pictures — Copies f r o m  Old Pliotographs 

Over 25 years. 
Rendering Distlnctive-

a f f o r d .  
-Dignified Serv ice  t h a t  everyone  can 

W e  m a k e  no prices—with u s  y o u r  selection—your choice  d e t e r -
n i ines  wl ia t  y o u  wish  t o  spend .  Wliethqr y o u r  b u d g e t  i s  $150 o r  more ,  
y o u  a lone  d e t e r m i n e  t h e  cost .  

F o r  o v e r  a q u a r t e r  of a c e n t u r y  w e  h a v e  s t r ived  t o  bu i ld  a R e p u t a 
t ion  Based  o n  Cour tesy ,  Atlbi i t iveness a n d  F a i r  Deal ing—with t h e  sat is
f ac t ion  of h a v i n g  s e rved  s incere ly .  

W e  e n j o y  t h e  r e p u t a t i o n  a n d  pr ide—the pub l i c  acc lamat ion  of o u r  
b e i n g  amongs t  Cleveland 's  F ines t  a n d  Bes t  Equ ipped  F u n e r a l  Establ ish
m e n t s .  

Louis Ferfolia Funeral Home 
LOUIS L .  FERFOLIA DONALD L .  FERFOLIA 

MRS.  L .  L .  FERFOLIA,  LICENSED LADY A S S  T .  

9116 Union Ave.  a l  E. 93 St. Tel.: MI 1-7420 

BIRTHS 
Mr. and Mrs. Frank Prah, 

White Rd., Wickhffe, Ohio, are 
announcing the birth of a baby 
boy, their third child. _ 

Charles & Olga Slap^^^ 
FLORISTS 

Beaut i fu l  Bouquets,  Cor^geS, 
Wreaths, Po t ted  P lan t s  and  FloWW' 

f o r  a l l  Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX 1-2134 

R U D O L P H  K N I F I C  
A G E N C Y  

IV 1-7540 820 E. 185 SI-
Complete  insurance service. 

Auto  a n d  F i r e  Ra tes  given ov 
phone.  

O u r  companies a r e  r a t ed  A - P ^  

FOR 
"GIFTS T H A T  ADVERTISE 

C A L L  

P A U L I C H  
Specialty Co. 

Advert is ing Novelties - Matches -
Calendars - Anniversary, Conventi 

& Opening  favors 
Executive & Business Gifts 

" A L W A Y S  SOMETHING 
N E W  Gr DIFFERENT" , 

I V  1 - 6 3 0 0  GL 1-7697 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN'  
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

DOMESTIC FEMALE 

HOUSEKEEPER  — General house
w o r k  a n d  assist w i t h  children 
Stay,  o w n  room. Every  Thur 
day,  eve ry  o the r  Sunday " 
Good salary.  

Corne l i a  7-6891 

BUSINESS OPPORTUNITY 

TAVERN AND  RESTAURANT 
About  $60,000 gross. Terms to 

suit .  Near  Midway airport .  
Hudson 8-2476 

Good Chance t o  buy  
A N D  GREETING CARD b "  
14 years  established busi 
Selling cannot  handle  alone. 

REgent 4-y" 
weekd^  ̂

WANTED TO HENT 

4 RESPONSIBLE  Adults 
room unfurnished 2 „ 
apartment. P r e f e r  N.W. 
erate rental. • g 

ALbany 2-ô  

RESPONSIBLE A r m y  officer 
fessor at  Loyola U n i v e r ^ '  g 
wife,  1 y e a r  old child, 
bedroom unfurnished of 
or house. Good location 
N.W. 71 

BRiargate  4-3000, e 
b e f o r e ^  

FEMALE HELP 

WE NEED 
MAIDS 

KITCHEN HELP 
WANTED 

Steady w o r k .  — Plus 
40 hour week.  

Nice place to work- ^ 
SWEDISH COVENANT 

HOSPITAL 
5145 N. CALIFORNIA 

u p t o w n  8-8200 

f i A T  A P I C N I C  o f  f k e  S E , A S O " N  sponsored  TY PROGRESSIVE SLOVENE WOMEN OF 
SUNDAY, SEPTEMBER 13th, 1953 at SNPJ RECREATION FARM, Chardon & Heath Rd. 

ELECTION OF AMBASSADRESS T O  JUGOSLAVIA 

AMERICA 

RUNNERS-UP — B A L I N A  CONTEST  — REFRESHMENTS — D A N C I N G  — MUSIC BY GRABNER ORCHESTRA 


